Áldozatkész 

brigád 




... ezenfelül még 
vállaljuk a legújabb 
brigádtagunk patroná- 
lását. .. 



, ^ , Állás és jellem 

Puha fotel 
csupa kellem: 
puhul ott 
a kemény jellem. 

Személyi kultusz — alsófokon 

Írd le, rajzold, fesd vagy faragd — 
a nulla csak nulla marad. 

Hogyan vezessünk értekezletet? 

Biztassuk a bírálót szigorú szavakra, 
s közben sandítsunk rá: „Jól vigyázz magadra!’* 

Jelszó-férj 

Elvben a családi élet őre, 
s közben sűrűn pislog minden nőre. 

Országúti figyelmeztető 

Pótülésről mars le, Ámor! 

Más a motor, más a mámor. 

írói tapasztalat 

A szegény író azt hiszi, hogy az ujjúból szopta, 
és csak utólag derül ki, hogy valakitől lopta. 

Gyászos kritika egy színésznőről 

Egy pillantást vetettem, rá 
és megállapíthatom: 
az életben sokkal jobban 
játszik, 

mint a színpadon. 

Lengyelből fordította: Radó György 




Mint ismeretes, Angliában hosszú évekig tanulmá¬ 
nyozták a tudósok, hogy a dohányzás árt-e a tüdőnek. 
Kisütötték, hogy árt, s azt ajánlották minden dohányos¬ 
nak, hogy szokjék le a dohányzásról. A „Daily Mirror" 
tudósítása szerint megkérdeztek többek között egy fér¬ 
fit, hogy dohányzik-e. Az illető büszkén így válaszolt: 

— Nem! Leszoktam a dohányzásról! Most már csak 
kéményfüstöt, benzingőzt, port, baktériumot, Strontium 
90-et, füstködöt és széngázt szívok. 



Szerencsés ember 

Várnai György rajza 


Magyarázat 



- Azt mondja a Jani. hogy náluk locsolás helyett ez a húsvéti 
népszokás .. . 
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Földalatti robbantás Nevadában 



Röntgen-felvétel 


Találó ötlet 




fláliia j/iídbi nfiiD ismeri 


— Vádlott, mit tud felhozni mentsé¬ 
gére ? 

— Kérem, én egy felfedezés miatt 
jutottam ideig! 

— Milyen felfedezés miatt? ( 

— Felfedezték a hiányt. 

— Maga gazembernek nevezte Ková¬ 
csit. Kérjen tőle bocsánatot, mondja, 
hogy nagyon sajnálja. 

— Nagyon sajnálom, hogy Kovácsi 
gazember. • ^ 

Felhők között repül a gép. Egészen 
sötét az égbolt. Az utas megkérdi a piló¬ 
tától: 

— Esik? 

— Nem, kérem, esünk . . . 
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A mezőgazdaság új útja 

A Szabad Föld arról értesíti olva¬ 
sóit, hogy egyik Állami Gazdasá¬ 
gunkban „Fajtiszta, nagy tej hozamú, 
törzskönyvezett szülőktől származó 
fehér Leghom napos csibéket”... le¬ 
het vásárolni. 

A fenti gazdaság már abban az 
esetben is világraszóló eredményről 
adhatott volna hírt, ha napos csibéi 
egyelőre csak csekély tej hozamot ér¬ 
tek volna el. A magas tej hozam már 
szinte elképzelhetetlennek tetszik! 


Még egy hír a tyúkok világából 

Az Esti Hírlap munkatársa elláto¬ 
gatott egy „tojásgyárba ”, ahol a tojók 
„mindennap — csak vasár - és ünnep¬ 
nap nem —, megadják a tojást, 
vagyis évi 240—260 darabof'. A to¬ 
jók termelékenységével tehát nincs is 
baj, legfeljebb világnézetükön lehet¬ 
ne még javítani , hogy ne tartsák 
olyan bigottul az ünnepeket. 


TV-fogta csuka ... 

Zoológusok és kisszerszámos halá¬ 
szok körében nagy feltűnést keltett 
a TV világhíradója, amely néhai 
Picoard professzort mutatja be, amint 
sokezer méteres mélységben fényké¬ 
pezi acélgömbje ablakából a tenger¬ 
fenék élővilágát. Több rendbeli her¬ 
kentyű jelenik meg a képernyőn, kö¬ 
zöttük egy jól fejlett csuka. Na¬ 
gyon hiú lehetett ez a csak édesvíz¬ 
ben élő csuka, hogy a filmszereplés 
kedvéért valamilyen úton-módon a 
tenger fenekére tolakodott. 

Táj ékozatlanság 

A Népszabadság vezércikkében 
bibliai hét csapásról emlékezik 
meg , holott a csapások száma köztu¬ 
domás szerint tíz volt. Megrójuk a 
Népszabadság vezércikk-íróját: újab¬ 
ban, úgy látszik, nem forgatja elég 
buzgón a bibliát. 

Dr. Árgus 


Csütörtök délután 


Szegő Gizi rajza 



- De igen! Csak elfelejtettük bedobni a lottószelvényt és már 
csak tíz percünk van . .. 


Diszkréció 

Balázs-Piri Balázs rajza 



O _ Maradjon kettőnk között. . 

Ha rossz az időjárás 














































Le a bürokráciával! Le a bürokráciával! Le a bürokráciával! Le a bürokráciával!) 
ráciával! Le a bürokráciával! Le, a bürokráciával! Le a bürokráciával! Le a bűről 
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Égy bizonyos dolgot kérvé¬ 
nyeztem, azonban különféle 
baljós előjelek azt mutatták, 
hogy azt a bizonyos dolgot 
egyáltalán nem lesz könnyű 
elintézni. Már rögtön az elején 
azzal küldtek el az Iktatási 
Osztályról, hogy amíg nem 
szerzek egy pecsétet a bead¬ 
ványra a Központi Hivatal¬ 
tól, nem is foglalkozhatnak a 
kérdéssel. 

Esélytelenségemet még fo¬ 
kozta, hogy az illetékes pecsét 
őre egy Szőrkutiné nevű köz¬ 
ismert sárkány volt, aki min¬ 
den alkalommal két kilót hí¬ 
zott a boldogságtól, ha valaki¬ 
től megtagadhatott valamit a 
pozíciója révén. S hogy mind 
ez ideig nem hájasodon el tel¬ 
jesen, az csak annak köszön¬ 
hető, hogy a napi súlytöbbletet 
esténként leveszekszi otthon a 
férjével. És ennek a jóindula¬ 
tától függött az én sorsom . .. 

Amikor nagybúsan elpana¬ 
szoltam Rézmáz Kázmérnak, 
barátom csak ennyit mondott: 

— Nincs megszerezhetetlen 
pecsét, csak hülye ügyfél! 

— Bizonyítsd he ezt a teó¬ 
riát, itt az alkalom — tamás- 
kodtom. 

— Topp! — válaszolta Káz- 
mér, és tüstént elindultunk a 
Központi Hivatalba. 

A portásnak, mielőtt az még 
egyetlen szót is szólhatott vol¬ 
na, vastag szivart dugott a 
szájába, és megkérdezte: 

— Ugye, jól emlékszem én, 
kedves mester, Szőrkutiéknál 
lehet itt kapni azokat a pom¬ 
pás IKKA harisnyákat? Tud¬ 
ja, közeleg a menyasszonyaim 
születésnapja... 

— Tévedni tetszik, kérem — 
válaszolt a portás tisztelettu¬ 
dón. — Nálunk IKKA holmit 
csak a fűtő tart. Szürküli kar¬ 
társnő nyakkendőket árul. Ta¬ 
lán azzal tetszett összetévesz¬ 
teni a nájlonharisnyát. 

— Ez végeredményben el¬ 


képzelhető — hagyta rá Káz- 
mór, s máris iszkoltunk fel a 
lépcsőn. — Szőrkutiné először 
pokoli fagyosan fogadott min¬ 
ket, de amikor megtudta, hogy 
nyakkendőről van szó, men¬ 
ten nyájas angyallá vált, s a 
páncélszekrényből elénk ra¬ 
kott vagy két tucat színes 
rongyot. 

— Tudják, a kisöcsóm festi 
ezeket privát szórakozásból! 

Káziuér, miközben finom 
mosollyal turkált a kacatok 
között, kifejtett egy korszak- 
alkotó elméletet, amely szerint 
itt a Földön minden bajnak, 
beleértve az elemi csapásokat 
is, kizárólag az az oka, hogy 
az emberek nem megfelelő 
nyakkendőt hordanak. 

Szőrkutiné olyan kedves 
volt hozzánk, hogy majd el¬ 
olvadt, s én kissé idegenkedem 
a cseppfolyós halmazállapotú 
tisztviselőktől... Végül Káz- 
mér kiválasztott egy lila vaca¬ 
kot és kifizette, majd gáláns 
kézcsókkal elbúcsúzott. Csak 
az ajtónál jutott eszébe, hogy 
ha már úgyis itt van, meg¬ 
kérdi a drága kartársnőtől, 
nem tudja-e véletlenül, kire 
tartozik ez az izé . . . ? 

Szőrkutiné mámoros volt az 
örömtől, hogy a kedves kun¬ 
csaft ügyét véletlenül pont ő 
intézi. Csak egy pecsét az 
egész... 

A tömény zsenialitástól po¬ 
rig sújtva kullogtam le az ut¬ 
cára barátommal, aki a kissé 
gyűrött nyakkendőt győzelmi 
zászlóként lobogtatta. Hogy a 
csendet megtörjem, azt mond¬ 
tam: 

— Ugye, először kivasalod? 

— Nem — válaszolta Káz- 
mér szigorúan. — Legelőször 
is bevasalom; hoci a hetven 
forintot!! 

S én fizettem, mint egy 
katonatiszt... 

Dalmáth Ferenc 


„Egyik szára rövid lett.. 


Fülöp György rajza 



- Mit tetszik csodálkozni? Mi már egyenesen az alkalmi áru¬ 
háznak dolgozunk. 


Tegnap halmopirint vettem 
a gyógyszertárban, és eszembe 
jutott, hogy jó lenne meg¬ 
mérni testsúlyomat. Emlékez¬ 
tem arra. hogy régebben nem¬ 
csak a patikamérleg, hanem a 
személymérleg is a gyógyszer- 
tár elengedhetetlen kellékei 
közé tartozott. Körülnéztem: 
mérleg sehol . Megtudtam, hogy 
néhány évvel ezelőtt az összes 
gyógyszertárakból bevonták a 
mérlegeket: állítólag akadá¬ 
lyozták a forgalmat. A gyógy¬ 
szerészeknek sok időt kellett 
lölteniök a vevőkkel — állapí¬ 
totta meg valaki annak idefén. 

A gyógyszertári mérlegek el¬ 
távolításával nem értek egyet. 
1. A gyógyszerésznek semmi 
dolga a mérlegeléssel, hiszen 
mindenki megmérheti magát 
egyedül. 2. Egészségügyi szem¬ 
pontból is fontos lenne a pati¬ 


kai személy mér le g 3 mert az or¬ 
vos gyakran megkérdezi a vizs¬ 
gálatnál: mennyit híztunk, 

mennyit fogytunk? 3. A mér¬ 
leg — véleményem szerint 
— hozzátartozik a patikához. 

A Fővárosi Tanács Gyógy¬ 
szertári Központjában úgy 
tudják, hogy a mérlegek kö- 



intézetekben helyeztek el. Ez 
helyes, de az se lenne helyte¬ 
len, ha a gyógyszertárakban 
ismét le tudnák mérni magu¬ 
kat az emberek. 

(P) 


_ _ Cyío'aí^as 

Bár szputnyik-raj kering a Föld körül régen, 

Sőt, űrhajó is szállt már — nem is egy — az égen, 

Hiába a sok gép, ezer okos szerszám, 

Diadalod zengni —- nem nyílik az én szám! 

Mert műved nem teljes, valami hibázik, 

Minek okából az ember falra mászik! 

0, pedig be 9 mélyen emelnék süveget, 

Csak alkotnál végre — jó szódás üveget! 

K. A. 




Elszakadt a húr ! 

Van nekem egy R 999 F jelzé¬ 
sű rádióm. A készülékre csak 
egyetlen apró panaszom van: a 
skálahúr gyorsan kopik és sza¬ 
kad, és emiatt a rádióm több¬ 
ször hallgat. Filléres alkatrész. 
Nem nagy gond, ha — kapható. 
Ezen a rádión 0,5 milliméteres 
skálahúr van. Amit viszont 
kapni lehet, az egy milliméte¬ 
res, ennélfogva nem használha¬ 
tó. Próbálkoztam már nylon 
horgász-zsinórral Is, de a csö¬ 
vek melegétől megnyúlik, és 
nem hajt. 

Javaslom, ha gyártanak tet¬ 
szetős, és drága rádiókészülé¬ 
keket, ne sajnálják tőlük a 
másfél forintos pótalkatrészt 
sem. 

Molnár Gyula 

Konyár 

Az érdekeltek 

hozzászólnak 

„Meddig várjunk?” című cik¬ 
kükre közöljük: A Vörös Csil¬ 
lag MGTSZ által behozott nyers¬ 
olajmotor javítását elvégezzük, 
és a gépet 10 napon belül üzem¬ 
képes állapotban átadjuk. 

Vasipari KTSZ 
Dombóvár 

Bambulusz György elnök 


Kié a döntés joga ? 

Negyedik gimnazista vagyok. 
Neszmélytől vonattal Járok a 
tatai Iskolába. A beiratásnál 
ötforintos biztosítási díjat fizet¬ 
tem, amely egy évig érvényes. 
Ügy látszik azonban, hogy a 
MÁV egyes jegykiadóinak ez a 
biztosítás kevés . . . 

Április 6-án tanuló havi jegyet 



kértem a neszmélyi állomás 
pénztáránál Tatára. 

- Huszonhét forint - mondot¬ 
ta a jegykiadó. 

— Huszonhat - védekeztem én 
biztosítást nem kérek, mert 
biztosított vagyok. 

- Akkor ebédszünet van — 
válaszolta a pénztáros. — Jöjjön 
vissza két óra után! 

Kértem a panaszkönyvet két 
óra előtt. 

- Arra is ebédszünet van - 
mondotta, és becsukta a kis- 
ablakot. 

Délután, amikor megkaptam 
a huszonhat forintos tanuló je¬ 
gyet, újból leértem a panasz¬ 
könyvet. A válasz így hang¬ 
zott: 

- Azt mi döntjük el, hogy 
van-e joga beírni a panasz¬ 
könyvbe, és kész! . .. 

Ezek után csak azt szeretném 
tudni, milyen jogon- tagadták 
meg tőlem a panaszkönyvi be¬ 
jegyzést? 

Jobbágy Mihály 

tanuló, 

Neszmély 
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Elegáns, csinos nő nyitott be a cipő¬ 
boltba. 

— Drapp, vágott orrú cipőt kérnék. 

— Igenis, drapp, vágott orrú — ismé¬ 
telte szolgálatkészen az eladó, és egy 
pár szép cipőt tett a nő elé. — Felpró¬ 
bálhatjuk? 

— Kérem — mondta a nő, de szeme 
közben a cipőkkel teli vitrint pásztázta. 
— Mutasson valami mást. . . 

A továbbiakban az eladó gondolatait 
zárójelben közöljük. 

(Már érzem, hogy nehéz vevő lesz.) — 
Igenis, .valami mást. Van egy pár re¬ 
mekbeszabott fehér körömcipőnk. 

— Mutassa! 

(Ügyis hiába mutatom, ez nem fog 
vásárolni.) — Parancsoljon. Ez biztosan 
megfelel. 

— Kicsit nagy. 

(Fenét nagy.) — Van kisebb is. Tes¬ 
sék. 

— Ez meg szorít. 

(Agyon fog kínozni.) — Talán egy be¬ 
fűzős hegyesorrút. Van drapp is, fehér 
is, csau is. 

— Legyen szíves, mutassa meg a 
csaut. 

(Most a fehéret fogja kérni.) — Ez ex¬ 
portra készült. Gyönyörű darab! 

— Kérem, mutassa inkább a fehéret. 



(A drappot akarja majd felpróbálni.) 
— Megfelel? 

— Talán ugyanezt drappban. 

(A szandálok következnek.) — íme, a 
drapp. Csak ez az egy pár van. 

— Ez se tetszik. Milyenek a szandá¬ 
lok? 

(Előre megjósoltam.) — Csodásak. 

— Először talán mutasson pirosat. 

(Aztán persze fehéret, drappot, csaut, 
okkersárgát.) — Igenis, gyönyörű piro¬ 
sat. 

(Másfél óra múlva az eladó lihegve 
emelt le a legfelső polcról egy pór szan¬ 
dált.) 

— Más nincs? 

(Már nem bírom sokáig idegekkel.) — 
Hogyne volna. Talán ezt a remek zöldet. 

— Mutassa. Nem előnyös nekem. A 
kirakatban láttam egy csaut, fehérrel 
kombinálva. 

(Még ezt előszedem, aztán slussz.) — 
Igenis, a kirakati csaut fehérrel. Rögtön 
szétszedjük a kirakatot. Egy perc az 
egész. 

— Tessék! 

— Érdekes, a kirakatban jobban mu¬ 
tatott. Köszönöm, majd máskor bené¬ 
zek. Viszontlátásra. 

(Pukkadj meg!) — A viszontlátásra! 


(palásti) 


Szerkesztőségünkbe számos 
olvasónk küld kéziratokat köz¬ 
lés céljára. Minden kéziratot 
elolvasunk, de bírálatot csak 
azokra a kéziratokra küldünk, 
amelyekben a tehetségnek je¬ 
lét látjuk. A meg nem felelő 
kéziratok megőrzésére nem 
vállalkozhatunk. 




A játékeszpresszó előtt 

Tóth, József rajza 



- Csip-csip-csóka! Tudja, nekünk már 
nem jutott játékasztal! 


A technika korában 


Kesztyűs Ferenc rajza 



- Pista, mennyi 5x2? 

- Egy pillanat, tanár úr! 


Kocavadászok 
a sivatagban 

Baticz Levente rajza 


- Szerinted ez mi¬ 
lyen állat nyoma? 




A villanyszerelő kisfia 

Kálmánchey Zoltán rajza 


2162-ben 

Zsoldos Sándor rajza 



A Szabó-család következik ... 


Festőnél 

Jenkovszky Iván rajza 



- Remélem, uram, most már meg van 
elégedve a hasonlósággal? 


Egy pesti moziban 

Papp Imre rajza 



- Na, kartársnő, most sebtiben felverjük 
a port, aztán jöhet az új nézőközönség . . . 
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B arátságosan mosolyogtak egymásra. 

Pataki főosztályvezető még egyszer át¬ 
gondolta, vajon mindent közölt-e Horo¬ 
ny a kartárssal , amiért hívatta őt. Ügy 
találta, hogy mindent. 

Boronya kartárs, vállalati előadó na¬ 
gyon jól érezte magát. Ritkán ülhet így 
szemtől szemben ilyen vezető beosztású 
elvtárssal. Remélte, hogy az még beszél 
valamit hozzá. 

Rémes! — gondolta a főosztályvezető, 
udvariasan tovább mosolyogva. — Itt 
ülünk már vagy fél perce szótlanul, az 
égvilágon semmi dolgunk nincs egymás¬ 
sal, annál több volna másokkal. Milyen 
ellenszenves alak ez a Boronya, ahogy 
üt ül és vigyorog! Tízet számolok, ha 
addig nem megy el, nem kap jövő hó¬ 
napban prémiumot. 

Vajon mire gondol most Pataki elv- 
társ? — tűnődött Boronya nyájasan mo¬ 
solyogva. — Talán arra, hogy jövő há¬ 
tlapban dupla prémiumot kapok ... Mi¬ 
lyen barátságosan mosolyog rám, bizto- 


cA táiwzáj ideje 

san igen rokonszenves vagyok számá¬ 
ra ... 

Nagyon jól tudja, hogy már mindent 
megbeszéltünk! — őrjöngött némán Pa¬ 
taki. — Igazán éreznie kellene, mikor 
kell távoznia! 

Szeret velem üldögélni — ujjongott 
Boronya. — Szótlanul, meghitten. Tö¬ 
mérdek hivatalos gondja, baja, vitája 
közt, néhány percre megpihen fáradt 
tekintete az én szimpatikus arcom oázi¬ 
sán _ 

Most ötig számolok, ha addig nem 
megy — tajtékzott derűs tekintettel a fő¬ 
osztályvezető hozzávágom a bélyeg¬ 
zőpárnát! Egy, kettő ... Föl mégsem áll¬ 
hatok, mert ez a mozdulat a vendég ki¬ 
dobásával egyenlő. £s még csak az kéne, 
hogy ez a pofa elterjessze rólam, hogy 
én gőgösen viselkedem az alacsonyabb 
beosztásúakkal szemben ... 


Mert ha nem szeretne velem üldögél¬ 
ni — fűzte tovább kedélyes gondolatait 
Boronya kartárs —, akkor sokatrnondóan 
fölálbia; s így jelezné finoman, hogy 
vége a megbeszélésünknek . . . 

Na, nem — bizakodott a főosztályve¬ 
zető — ezt a kínos csöndet még az ilyen 
tapintatlan alak, rrrint ez a Boronya, 
sem viselheti el már sokáig. Ennivaló 
nélkül az ember kibírja két hétig, víz 
nélkül pár napig, levegő nélkül három 
percig —, de szó nélkül vigyorogva még 
addig sem. 



Mintha egy kicsit zsibbadna a szám... 
— töprengett Boronya. — Most már nem 
bánnám, ha finoman jelt adna, hogy itt 
a távozás ideje .. . £n a magam jószán¬ 
tából mégse hagyhatok úgy a faképnél 
egy főosztályvezetőt ! ... Még csak az 
kéne , hogy tiszteletlennek tartson .. . 

Na, drága Boronya elvtárs — próbál¬ 
ta szuggerálni Pataki —, maga most szé¬ 
pen föláll, és én kezet nyújtok .. . 

Igazán nyújthatná a kezét, és akkor 
én fölállhatnék ... — mérgelődött szelíd 
mosollyal Boronya. 

A szépmívü asztali óra ketyegése még 
kínosabbá tette a csöndet. Megkövült vi - 
gyorral ültek, és reménytelenül nézték 
egymást. 

Ekkor lábak dobogása hallatszott, 
majd föltépték az ajtót, és egy rémület¬ 
től eltorzult arcú ember ordított rájuk: 

— Tűz van! 

Pataki és Boronya megkönnyebbülten 
fölálltak. 

Dunai Ferenc 
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— Tegnapelőtt vettem ezt a gyermekcipőt és már 
átázik ! 

— Semmi baj, asszonyom ! Itt egy tavalyi újság, haj¬ 
togassa össze és tegye bele ! 











Éjszakai szántás 


Szűr-Szabó József rajza 



Kinél legyen a pénz 

(Üjabb hozzászólás) 




Fran^oise Sagant latinra 
fordítják 



Cicero: Azért az Ovidius jobban irt.. 


Mai házasság 



- Ide a gubát, öregem! 


EQY - MINDNYÁJUNKÉRT 


— Örömmel tudatom, kedves Boda 
szaktárs, hogy az igazgatóság döntése 
alapján kéthónapos bentlakásos ciróka- 
tanfolyamra küldjük magát. Mi erről a 
véleménye? 

— Köszönöm a bizalmat, tisztelt Mikié 
kartárs, de nem egészen értem, miért 
esett éppen reáin a választás?! A mű¬ 
helyben ciróka-munkát évek óta kizáró¬ 
lag én végzek. Ezzel szemben a többiek¬ 
nek halvány gőzük sincs a cirok ázásról. 
Szerintem inkább őket kellene kitanít¬ 
tatni! 

— Hol él maga, Boda szaktárs? Tan¬ 
folyamra csak olyan személyt illik kül¬ 
deni, aki a tanfolyam anyagát már prí¬ 
mán ismeri. Az ilyennel biztosan nem 
vallunk szégyent De nem is ez a lé¬ 
nyeg. Felülről már több ízben figyel¬ 
meztettek, törhetetlen, hogy mi nagy 
ciróka-immkáknt vállalunk, s ugyan¬ 
akkor az üzemben senkinek nincs meg 
a hivatalos cirókázó-képesítése. Az a da¬ 
rab pápír úgy kell nekünk, mint egy fa¬ 
lat kenyér. A vállalat érdekében kérem, 
menjen el n tanfolyamra. Rendben van? 

— Rendben van, elmegyek. 


— Mindnyájan büszkék vagyunk ma¬ 
gára, kedves Boda szak társ, hogy kitün¬ 
tetéssel végezte el az egyéves iskolát. 
Ezzel mintegy önmagát jelölte a holnap 
induló, hároméves „Ciróka-maróka — itt 
szalad a nyulacska!” felsőfokú tanfo¬ 
lyamra. A technika jelen szédületes fej¬ 
lődése mellett nem boldogulhatunk olyan 
kvalifikált szakmunkások nélkül, akik 
túl a ciróka-marókán, azzal is tisztában 
vannak, hogy merre szalad a nyulacska. 
Meg vagyok győződve róla, hogy ezt 
maga is belátja, nemde? 

— Nemde! Es mondja, Mikié kartárs, 
én már ezentúl mindig csak iskolába fo¬ 
gok járni? 

— Nézze, Boda szak társ, magának ki¬ 
tűnő feje van, lényegében az egész gyár 
helyett maga tanul. Ez nagy felelősség! 
Meg aztán más bibi is van. Igaz, hogy 
képesítés nélkül, de ma inár jóegynéhány 
tucat szaktárs brigádban cirókázik és 
marókázik. Nem vennék jó néven, ha 
most az ön személyében egy gyakorlat¬ 
lan szak társat raknánk közéjük. Egy szó 
mint száz — magának az iskolában van 
a helye. Vállalja? 

— Kénytelen vagyok. 



— Kedves Boda szaktárs! Először is 
gratulálok a sikeres vizsgához, és egy¬ 
úttal boldogan közlöm, hogy az igazga¬ 
tóság magát javasolta a jövő héten kez¬ 
dődő egyéves ciróka-maróka iskolára. 
Remélem, örül neki? 

— Az igazat megvallva, nem nagyon. 
Azt hittem, most mar újra nekiláthatok 
a munkának. Mondja, kedves Mikié kar¬ 
társ, nem volna célszerűbb ezúttal egy 
másik szaktársat küldeni? 

— Szó sem lehet, róla! Gondolja meg, 
maga a ciróka-tanfolvam elvégzésével 
úgyszólván lerakta az alapokat a maga- 
sabbfokú ismeretek, a ciróka-maróka el¬ 
sajátításához. Ettől függetlenül, míg 
maga távol volt, néhány szaktárs begya¬ 
korolta magát a cirókázásbn. Egész szé¬ 
pen fejlődnek, bűn lenne visszahelyezni 
őket a bergcngóc gép mellé. Szóval: vál¬ 
lalja? 

— Mit tehetek, vállalom. 


— Kedves Boda bácsi! Engedje meg, 
hogy nyugdíjba menetele alkalmából az 
egész kollektíva nevében forró szeretet¬ 
tel köszönjem meg azt a sokévtizedes 
áldozatkész tanulást, amivel mindnyá¬ 
junk válláról levette a szakmunkás-to- 
vábbkópzós súlyos problémáját. Boldog 
öregkort kívánunk magának, és sok si¬ 
kert a nyugdíjasok részére szervezett 
„Hamu az nem Mamu” tanfolyamon. 

Kürti András 


























































nj L*ek. 

— És egyébként hogy van? 

— Köszönöm. Dühöngök. Egyéb¬ 
ként jól vagyok. 

— Mi a baj? 

— Nekem semmi bajom. Csakhogy 
ez nem minden. Belőlem a népha¬ 
talom kollektív lényt nevelt, ergo én 
nem törődhetem kizárólag magam¬ 
mal. A közállapotokról van szó. Nem 
érti félre, ha azt mondom, hogy a 
közállapotaink egyenesen kétségbe- 
ejtőek? 

— Mit lehet ezen félreérteni? És 
mi ejti kétségbe? 

— A közállapotaink. Nem érti? 

— Értem. De konkrétan. 

— Maga is ezzel jön. Van konkré¬ 
tabb dolog, mint a közállapotok? 

Hát nem azt érzi az ember a bőrén 
elsősorban? 

— De mégis. Közelebbről. Mire 
gondol? 

— A közállapotainkra. De nehéz 
a felfogása! 

— Nincs megelégedve a közbizton¬ 
sággal? 


Bankvezér az új francia miniszterelnök 

Szegő Gizi rajza 



- De Gaulle: Az egyik nap ce adod a pénzt cs én parancsolok, a másik nap 
én parancsolok és te adod a pénzt! . . . 


— Dehogynem vagyok megeléged¬ 
ve. 

— Talán nincs nyugalom? 

— Nyugalom is van. De sáfrány — 
az nincs. 

— Sáfrány? 

— Sáfrány. Látszatra kis dolog, 
ugye? És mégis. Adva van egy világ¬ 
város, a fejlődés ezer jelével. Új 
lakónegyedek, új áruházak, sortata¬ 
rozás, fénycsöves körutak, ragyogó 
cukrászdák,, Hanem a közállapotok! 

— Nincs sáfrány. 

— Nincs. Próbáljon sáfrányt ven¬ 
ni. Nem kap. Sehol. Uj bölcsődék 
nyílnak, gyárak létesülnek, épül az 
Erzsébet-híd. De sáfrány nincs. 

— Elég szomorú dolog. 

— Ugye? Hát nem olyan ez, mint 
egy elegáns ember — mezítláb? 

— Ha meggondolom, rettenetes. 

— Ugye? Végigmegy a sok autó- 
kár a nagykörúton, ülnek benne a 
külföldi turisták, nézik a szép város¬ 
képet, de azt, hogy sáfrány nincs, 


azt nem is sejtik, ötéves terv így, 
ötéves terv úgy, húszezer új lakás, 
de sáfrány? 

— Az nincs. 

— Nincs. Egy ilyen apróság. De ez 
az apróság a húslevesbe nagyon fon¬ 
tos. Attól lesz szép sárga! Hogy sza¬ 
bad előfordulni annak, hogy egy szo¬ 
cialista állam fővárosában ne legyen 
sáfrány? 

— Ami igaz, az igaz. 

— Na látja. Igazán rend majd ak¬ 
kor lesz itt, ha nemcsak lakótelepek 
épülnek, de sáfrány is lesz. Nincs 
igazam? 

— Nem is vitás, hogy igaza van. 
Na, most jöjjön fel szépen hozzám, 
adok magának egy marókkal. Ne¬ 
kem véletlenül van. 

— Micsoda? 

— Sáfrány. Adok magának, jöjjön. 

— Nekem? Minek nekem sáfrány? 
Én utálom a húslevest. 

Tabi László 


cydGAlAMB 


1 Gingalang! Gingalang! 
Elszállt a kisgalamb ... 
Nyávoghatsz, csúf cica: 
elszállt a tubica! 

| Elszállt a jólélek, 

I megijedt tetőled. 

Elszállt és otthagyott 
tengerit , tökmagot , 
ottmaradt búzája, 
üres a zúzája , 
begyét az éhségnek 
gyötrelme őröli, 
s galambdúc mélyén benn, 
hű párját mérgében, 
hivesi mértéken 
[túl — 

kupán csőröli...! 


H- 




Békés István 


Kisdiákok — nagy gondok 


Balázs-Piri Balázs rajza 



Nehéz házi feladat 


T elef on - tudakozó 


A jövő kisdiákja 
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Kézbesítés Párizsban 
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- Itt tessék aláírni!... 


Várnai György rajza 


Pótfiizethiány... 
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FÉRJ: Szóval sápadt vagyok. 


(Történik Rostáék lakásán) 

FELESÉG (beengedi a Látoga¬ 
tót): Jöjjön, jöjjön, kedves Ele¬ 
mér! Az uram mennyire fog örül¬ 
ni a régi barátnak! 

LÁTOGATÓ (ünnepélyesen): 
Hogy van a beteg? 

FELESÉG: Remekül. (Suttog¬ 
va.) Rögtön bemegyünk hozzá, de 
nagyon kérem, vigyázzon mit be¬ 
szél előtte. Szerintem egy kis ta¬ 
vaszi influenza az egész, de tud¬ 
ja, hogy ő milyen megrögzött hi- 
pohonder. A legjobban szereti, ha 
szimulálással vádolják. 

LÁTOGATÓ: Majd én vádo¬ 
lom. 

FELESÉG: Vigyázzon minden 
szavára, mert az én drágalátos 
férjem nagyon gyanakodó! 

LÁTOGATÓ: Tessék idebízni! 

(Átmennek a betegszobába.) 

LÁTOGATÓ (harsogva): Szer¬ 
vusz öreg szimuláns! 

FÉRJ (elhaló hangon): Bár az 
volnék! 

FELESÉG: Megyek, főzök ma¬ 
guknak egy jó kávét, addig szé¬ 
pen diskuráljanak. (El.) 

FÉRJ: Tulajdonképpen kávét 
sem volna szabad innom. A szí¬ 
vem! 

LÁTOGATÓ: Nincs a te szíved¬ 
nek semmi baja, megrögzött szi¬ 
muláns! 

FÉRJ (erőlteteiten köhög): Csak 
ugrass! Tudod mennyi bajom 
van?! 

LÁTOGATÓ: Ezt mondtuk a 
katonaságnál is. Emlékszel? „Ez- 
redorvos úr, kérem, ez fáj meg 
ez fáj..Most nincs háború! 
Ügy nézel ki, mint a nyíló rózsa¬ 
bimbó. 

FÉRJ: Nem vagyok nagyon sá¬ 
padt? 

LÁTOGATÓ: Ügy nézel ki, mint 
a... mint a... ringó búzakalász! 


LÁTOGATÓ: Ügy nézel ki, 
mint a bazsarózsa! Kicsattansz az 
egészségtől. Képzelem, hogy druk¬ 
kolsz, nehogy betoppanjon egy 
hivatalos beteglátogató. 

FÉRJ: Nem félek tőle. Ugyanis, 
ha így csinálok, akkor itt fáj. 

LÁTOGATÓ: Ne csinálj úgy! 
Addig szimulálsz, amíg magad is 
elhiszed, hogy beteg vagy. Ilyen 
szeszélyes időben persze jobb az 
ágyikóban feküdni, és várni, amíg 
az asszonyka szállítja a csibét és 
a kompótot. 

FÉRJ (siralmasan): Dögrováson 
vagyok én már! (Várja az ellent¬ 
mondást, de az nem érkezik, ezért 
ismétli.) Dögrováson vagyok. 

LÁTOGATÓ: Pardon, mit mond¬ 
tál? Ezt a képet néztem közben. 

FÉRJ: Az igazat mondtam: 
dögrováson vagyok. 

LÁTOGATÓ: De most már elég 
a szimulálásból, mert megharag¬ 
szom. (Nevet.) Emlékszel, amikor 
a győri katonai kórházban együtt 
szimuláltunk? 

FÉRJ: Akkor tényleg nem volt 
semmi bajom. Vizit alatt jajgat¬ 
tunk, ha elment az ezredorvos, 
vicceket meséltünk és röhögtünk. 
Minta-szimulánsok voltunk. No, 
mesélj már valami viccet, mielőtt 
örökre lehunyom a szememet. 

LÁTOGATÓ: Na várjál, felvi- 
dítlak egy kicsit. Emlékszel a szi¬ 
muláns viccre? 

FÉRJ: Nem nagyon. Meséld, 
úgyis azt mondjátok, hogy szimu¬ 
láns vagyok. 

LÁTOGATÓ (mesél): Hát kér¬ 
lek, a katonai kórházban külön 
szobába rakták azokat, akiket a 
doktor szimulánsnak tartott. Egy 
reggel a szanitész raportot ad, és 
így szól: „Ezredorvos úrnak alás- 
san jelentem, nyolc fő. Az egyik 
szimuláns az éjszaka meghalt...” 

Stella Adorján 
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Élmény- 

beszámoló 

Pusztai Pál rajza 


- És hogyan érték 
el a kiugró teljesít¬ 
ményeket? 

- Meglepő mód¬ 
szerük van: dolgoz¬ 
nak! 





/loleKuiAK 


Szükségmegoldás 

Szerelek kalandozni az országban, gyakran teszek több-l 
napos túrákat. Ilyenkor barlangokban, bokrok (övében, vagy! 
ha más megoldás végképp nincs, vidéki szállodákban éjsza-1 
kázom... 

Fcledékenység 

Érdekes, beosztott kalkulátor korában ez a Szederkényi 
pontosan tudta, hogyan kell viselkednie beosztottjaival szem¬ 
ben egy eszményi osztályvezetőnek. 

Most, hogy kinevezték osztályvezetőnek, ez valahogy tel- j 
jesen kiment a fejéből... 

Javaslat 

Azokat az írókat, akiket nem érdekel a mai élet, s kizáró¬ 
lag a múltból merítik témáikat, korabeli pénzzel kellene 
honorálni. .. 

(d-i) 



Tavasz ébredése. 


Cégtársak bemutatkozása 


Toncz Tibor rajza 
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Rejtély a% üsemben 



HnuASZTÖRTÉNET 

I_ J - 




Senki sem hazudik annyit és olyan 
lelkesen és indokolatlanul, mint a 
halászok. Minden halásznak van egy¬ 
két története hatalmas halakról, ame¬ 
lyeket pont akkor fogtak ki a vízből, 
amikor nem látta őket senki. 

Dómba Jenő kettőt szeretett. A 
halászást horoggal persze, és imádta 
a feleségét messziről csodálni. Kö¬ 
zelről nem szerette, mert az asszony 
házsártos volt, s minden alkalmat 
megragadott arra, hogy csiszolja, ok¬ 
tassa szegény férjét. 



Történt egy gyönyörű téli napon, 
pontosabban néhány nappal ezelőtt, 
hogy Dómba ragyogva állított be 
feleségéhez: 

— René, ilyen még nem volt! Hat 
nagy halat fogtam. Ebben a hideg¬ 
ben. Alig két óra alatt. Ekkorák vol¬ 
tak — mutatta lelkesen. 

— És most hol vannak? —- érdek¬ 
lődött a házsártos feleség. 

— Eladtam őket. Mit csináltunk 
volna annyi hallal? Tudod, hogy én 
csak a sport miatt halászom. 

Az asszony savanyúan nézett maga 
elé: 

— Ide figyelj, Jenő, holnap együtt 
fogunk halászni — szögezte le, majd 
hozzátette —, mert mindig hazudsz. 
Tudom jól, hogy egy falat halat sem 
fogtál. Majd én is ott leszek mellet¬ 
ted, és meglátom, hol vannak azok 
a nagy halak. 

Dómba kétségbe volt esve. Hiszen 
ő a halászatot főleg azért szerette, 
mert egyedül lehetett, René nélkül, 
és főleg René hangja nélkül. Szíve 
legmélyén Jenőt a halak nem is ér¬ 


dekelték annyira, a kukacokat pedig 
mint csalétket, lelkesen utálta. Álma 
az volt: egyedül a víz partján, horog 
a kézben, hal a vízben. Ezt szerette 
Dómba Jenő, de sajnos, másnap a 
felesége ragaszkodott ahhoz, hogy el¬ 
kísérje kedves halaihoz és a vízhez, 
amit megszentségtelenített René je¬ 
lenléte. Nem azért, mert csúnya volt. 
Néni, Dómba nem törődött anyira a 
külsőségekkel. Hiszen óriási gyakor¬ 
lata volt abban, hogy sohasem né¬ 
zett Renére, de az asszony hangjától 
elpusztultak a halak a vízben. 

Dómba beletörődött a sors csapá¬ 
sába. Vannak bájok, amelyeken nem 
lehet segíteni. Engedelmesen ment 
René mellett. Aztán megálltak. Meg¬ 
érkeztek a víz partjára. Fel a kukac, 
bé a horog, és várt. Múltak az órák. 
Dómba horgászott, ám a halak csak 
kacagtak rajta, mint macska szokott 
az egérrel. Úszkáltak körülötte, de 
látszott rajtuk, hogy nem is akarják 
bekapni a horgot. És René szidta fér¬ 
jét. Még hazugnak is elmondta, és 
talán ez volt a legfájdalmasabb. 

— Érdekes. Tegnap mennyi halat 
fogtál, és ma egyetlenegy sem akadt 



horogra. —• Szeretném tudni — re¬ 
csegte René metsző gúnnyal és met¬ 
sző hangon —, mi ennek a csodála¬ 
tos dolognak az oka? 

Dómba kihúzta a horgot a vízből. 
Üresen: / 

— Nagyon egyszerű, René. Ha te 
itt vagy, a halak nem merik kinyitni 
a szájukat. 


Királyhegyi Pál 


Roppant izgalmas délelőttünk volt 
ma a gyárban, idefigyelj, elmesélem. 

Tudod, amikor bent jártál egyszer 
nálunk, mutattam neked azt az iroda- 
helyiséget, amiből üvegfallal levá¬ 
lasztottak egy kisebb területet, üzem¬ 
nek. Emlékszel, ahol mindenféle kö¬ 
penyes adminisztrátorok mászkáltak 
ki-be állandóan, igen magas órabér¬ 
ben . .. 

Nos, képzeld, ygy kilenc óra körül 
egyszercsak nagy riadalom támadt 
ott bent, az üvegfal túloldalán. Mi, 
melósok, persze füleltünk arrafelé, 
de csak annyit hallottunk, hogy el¬ 
tűnt két íróasztal. 

őrület, gondoltuk, ki lop manap¬ 
ság íróasztalt? 

Nagy zűr volt, ott volt a rendészet, 
a rendőrség, a tűzoltóság, a népi 
ellenőrök. .. Hová tűnhetett el két 
íróasztal? És mikor tűnhetett el? 

Megindult a nyomozás. Az rögtön 
kiderült, hogy miért épp ma délelőtt 
derült ki az íróasztalok eltűnése. 

Üzemünk improduktív munkaerői 
valami csodálatos véletlen folytán 
épp ma délelőtt, talán évek óta elő¬ 
ször, épp ma délelőtt egy időben ke¬ 
rültek vissza közös irodájukba! És 
amikor le akartak ülni, kettőnek nem 
jutott hely, mint a hol az olló, ko- 
mámasszony-játékban. Mondom, me¬ 
rő véletlen, hogy ma egyszerre tén- 
feregtek vissza az irodába, különben 
talán v sohasem derül ki, hogy hiány¬ 
zik két íróasztal. .. 

A nyomozás folyik, holnap majd 
tovább mesélem a fejleményeket. 


Váratlan fordulat történt! Kép¬ 
zeld, a gondos vizsgálat kiderítette, 
hogy nem íróasztalból van kettővel 
kevesebb, hanem adminisztrátorból 
kettővel több ... 

(dunai) 





- Visszaköltözöm a mamához . .. 
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Fazekas Imre, a harmin¬ 
cas évek ismert drámaírója 
önérzetes, sőt lobbanékony 
ember liírében állott Adott 
a formákra, és megkövetel¬ 
te* hogy mind őt, mind 
műveit megbecsüljék. 

Trojka című darabja 
szép sikert aratott Buda¬ 
pesten, és a vidéki színhá¬ 
zak is sorra készültek a be¬ 
mutatójára. A szegedi szín¬ 
ház, amelynek ebben az 
időben Tamay Ernő neves 
fővárosi rendező volt az 
igazgatója, nagy premiert 
tervezett, és a szerzőt is 
meghívta a bemutatóra. 



— Csak akkor megyek, 
lia a darabot méltó keretek 
között mutatják be — vá¬ 
laszolta a szerző. 

— Óriási esemény lesz 

— lelkesedett az igazgató. 

— Mindenki megjelenik, a 
polgármester, a várospa¬ 
rancsnok, az arisztokrácia, 
az egyetemi tanári testü¬ 
let. Már a pályaudvaron 
nagy fogadtatást rendezünk 
neked, és garantálóm, az 
egész város csak a Trojka 


bemutatójáról fog beszélni. 

Fazekas elfogadta a meg¬ 
hívást, és néhány újságíró 
barátjával kirándult Sze¬ 
gedre. A premier napján, a 
délutáni órákban érkeztek 
a városba. A szerző memo¬ 
rizálta magában a szónok¬ 
latot, amit a küldöttségek 
beszédére fog válaszolni. A 
pesti vendégek megálltak 
a peronon, a többi utas 
lassan elszéledt — fogadó¬ 
bizottság sehol. A nagy ár¬ 
víz óta nem volt ilyen ki¬ 
halt a szegedi indóház. 

— Máris utazom vissza 
Pestre — méltatlankodott 
a szerző. 

Indult is a forgalmi iro¬ 
dába, megtudakolni, mikor 
megy vissza a legközelebbi 
vonat. De ebben a pilla¬ 
natban loholva, és a késé¬ 
sért bocsánatot kérve meg¬ 
jelent az igazgató, elha¬ 
darta üdvözlő beszédét, 
áhítattal nyugtázta a vá¬ 
laszt, majd karonfogva a 
szerzőt, a pályaudvar előtti 
térre kalauzolta. 

— íves plakátokat csi¬ 
náltattam, ilyet még ná¬ 
lunk szerző nem kapott! 

Es rámutatott az oszlo¬ 
pon rikító hatalmas szín¬ 
házi falragaszra. Fazekas 
elégedett mosollyal odalé¬ 
pett. A következőket olvas¬ 
ta: 

TOJKA. Dráma 3 felvo¬ 
násban. Irta: FARKAS 
IMRE. 




S. A. 
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Kevés nő van a téeszek vezetőségében 

Fíilöp György rajza 



- Ilyenkor jó vagyok vezetőnek, mi? 



- Tessék felkelni, emeletráépítés lesz! 



Tervszerűen 

Gerő Sándor rajza 



lyiség! 



Szekeres Kálmán bácsit takarmány raktárosi tiszt¬ 
ségre emelte a tagság bizalma. 

Hajnalonta, amikor még alszik a világ, ő már ott 
áll a magtárajtóban, és méri a reggeli adagot a jószág¬ 
nak. Ha már a mérésnél tartunk, az igazsághoz az is 
hozzátartozik, hogy Kálmán bácsi igen szűkmarkú em¬ 
ber. Ügy is mondhatnánk: fukar. 

A fogatosok kezdettől fogva hadilábon álltak a mag¬ 
tárossal. Az adagolásnál morogtak is, mit skótcxskodik, 
mintha orvosságot mérne? Nem a sajátját méri!... 
Farkas Balázs, a fogatosok fiatal tréfamesteré meg a 
kétliteres piros fazékra célozgatott, amivel Kálmán 
bácsi az abrakot mérte. Egy alkalommal — reggeli sza- 
lonnázás közben — úgy nyilatkozott, hogy nem merne 
a piros fazék hitelességére megesküdni. Másnap aztán 
bizonysággal is szolgált. Ütolsónak maradt a raktárban 
a fogatosok közül. Tett-vett, szöszmötölt, míg egy óvat¬ 
lan pillanatban zsákjába dugta a kérdéses fazekat. 

A brigád tagjai átmentek a szemben levő kocsmába, 
hiteles mércét kérni, hogy végre tisztán lássák, hánya¬ 
dán is állanak Szekeres Kálmán legendás pontosságá¬ 
val és becsületességével... Beigazolódott Balázs gyanú¬ 
ja: egy decivel kurtább volt a fazék!... Ezután pedig 
összedugták fejüket az emberek a kocsmaasztal fö¬ 
lött ... 

Délután valamivel korábban végeztek a munkával, 
s közeledvén az ünnep, hazamentek az emberek demi- 
zsonokért, egy kis jófajta itókát előlegezni a májusi 
kereset terhére. 

Farkas Balázs, mint afféle nélkülözhetetlen ember, 
ott sürgött-forgott Kovács Károly pincemester körül, 
mígnem Károly bácsi befogta segédkezni. Balázs össze¬ 
kacsintott az előtérben ácsorgó fogatosokkal. Várták az 
öreg Szekerest. Jött is. A fiatalabbak mindjárt előre 
engedték. A magtáros tízliteres fonott üveget nyújtott 
oda Balázsnak. A pincemester éppen háttal állt. Balázs 
a hordók közül előhúzta tarisznyáját, a tarisznyából 
pedig Kálmán bácsi tisztára súrolt fazekát. Tüntetőén 
a világosság felé tartotta az edény fenekét, majd ötször 
teleengedte, és a szélesszájú tölcséren keresztül az 
üvegbe csurgatta a mézszínű rizlinget... 

Másnap hajnalban Szekeres Kálmán egy vadonatúj, 
fehér, zománcozott ibrikkel mérte az abrakot... 


Tenkely Miklós 



































Az Antarktisz-bizottság egy különös határozatára 

Antarktisz-bizottság törvényt tett, mert tehet ... 
Hogy bár nem eszi meg a kutya a telet , 

De a pingvint igen, s épp ezért az ebet 
A hómezőn sétáltatni csak pórázon lehet. 

Pingvin úr nem boldog e rendelet után, 

Hisz azon tűnődhet most bicegve, sután, 

Hogy mivel e tájat pingvin lakja csupán, 

Ki írja fel az ebet, ha pingvint csapna kupán? 

Pompidou miniszterelnöki beiktatására 


Társadalmi munkán 



Feljegyzik a tőzsdén e nagyszerű napot, 

Mikor Franciahon új kormányfőt kapott, 

Hiszen lepipálva grófot, bárót, papot, 

Egy valódi bankár osztja majd a lapot. 

Azt mondják, hogy De Gaulle jobbkeze volt, nahát, 
Megoldja e jobbkéz a franciák baját, 

Ám, ha mégsem, moszjő, ne tépje a haját, 

Ott van a tábornok balkeze, a — saját... 

Fülöp György 




Ma izgatott, mérges túzok ke¬ 
resett fel a szerkesztőségben. 
Elmondotta, hogy megdöbbenve 
olvasta az Esti Hírlap 16-i szá¬ 
mában a Magyar Távirati Iroda 
jelentését a túzokdíirgésről. (A 
cikk. arról számol be, hogy a 
nagytáblás szövetkezeti gazdál¬ 
kodás kedvező körülménveket 



teremtett a túzok szaporodásá¬ 
hoz, megkezdődött a dürgés, a 
kakasok násztáncot járnak, lap¬ 
pangva kell őket megközelíteni, 
majd két-háromszáz méterről 
golyóval lelőni.) 


— Kérem — méltatlankodott a 
túzok-kakas —, én sokáig nem 
akartam megnősülni, mert ked¬ 
venc repcetáblám egyéni gazda 
tulajdona volt. Mivel azonban ő 
is belépett a téeszbe, elhatároz¬ 
tam, hogy többszörösen is 
frigyre lépek, ezért eljártam j 
a násztáncot, körüludvaroltám j 
csapatunk nőstényeit. 

Elszomorodott a hangja: 

— Arra azonban nem számí¬ 
tottam, hogy a Sajtó kioktatja 
a vadászokat, mondván: ökrös¬ 
szekéren, kukoricaszár mögé 
bújva közelítsenek meg ben¬ 
nünket, hogy mi boldog családi 
élet helyett golyót kapjunk a 
hasunkba. Helyes módja ez az ; 
esküvői üdvözletnek? £s még 
azt írják a cikkben, hogy ked- Cj 
vező körülményeket teremtet-1 
tek számunkra ... 

(síi )" 



■■■I 


Idén is megnyílik 
a balatoni szabadegyetem 

Vasvári Anna rajza 



Opportunizmus 

Kaján Tibor raj/a 
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Akik rendszeresen olvassák a Hír¬ 
harsonát, azok valpszínűleg ismerik 
a nevemet. A gyengébbek kedvéért 
azonban bemutatkozom. Nevem: L. 
Pusztasi Z. Zoltán. 

Valamelyik nap így szólt hozzám 
a szerkesztőm: 

— Zézolikám, rohanj ki X. Y.-hoz, 
és kérj tőle egy interjút. A cikknek 
az lesz a címe, hogy: „őszinte beszél¬ 
getés X. Y.-nal.” Az anyagot add le 
délután öt és negyed hat között. 

— Rendben van — mondtam —, 
megcsinálom, de ki az az X. Y.? 

— Ne tettesd magad hülyének — 
volt a válasz. 

Még aznap felkerestem X. Y.-t. 
Csengetésemre egy aprószemű, kö¬ 
vér asszony nyitott ajtót. 

— Legyen őszinte! — kiáltottam 
rá. — Itt lakik X. Y.? 

— Itten lakik... — felelte az 

öregasszony. — Ki keresi? .. . 

Megmondtam a nevemet, és hogy 
honnan jöttem. Néhány perc múlva 
X. Y. előtt álltam. Néhány ismer¬ 
kedő mondat után arra kértem, hogy 
legyen nagyon őszinte hozzám, na¬ 
gyon, de nagyon őszinte. Mintha csak 
az édesanyjával beszélgetne. 

— Hát kérem '— mondta egy ki¬ 
csit meghökkenve X. Y. —, ötven 
éve foglalkozom asszimetrológiával. 
1921-ben egy dolgozatommal meg¬ 
nyertem a Dán Akadémia aranyér¬ 
mét ... 

— Ismételten kérem, legyen őszin¬ 



te — szakítottam félbe. — Ila csak 
ezüst volt az az érem, mondja meg 
őszintén ... Azért jöttem ónhoz ... 

— De kérem! — felelte sértődöt¬ 
ten X. Y. 

— Bocsánatot kérek ... Nem akar¬ 
tam megbántani, de én tudom, hegy 
néha milyen nehéz őszintének len¬ 
ni... Ha nem megy, tessék megmon¬ 
dani ... Akkor kár erőltetni... 

X. Y. dühösen fújt egyet, aztán 
tovább beszélt. Érdeklődve hallgat¬ 
tam, közben azonban eszembe jutott: 
hogyan tudom én ellenőrizni, mikor 
beszél őszintén és mikor nem. Kis¬ 
vártatva rájöttem, hogy hogyan. 

— Szabad a nóziját? — mondtam 
az asszimelrológusnak. 

— Miért? 

— Meg akarom nyomni, hogy 
őszintén beszéi-e... Na, elég pu¬ 
ha ... 

— De kérem! — kiáltott fel X. Y. 

— Bocsánatot kérek... Legyen 
szíves folytatni... Közben azonban 
tessék a szemembe nézni!... A sze¬ 
mét akarom látni, miközben beszél... 
A szem a lélek tükre, olvastam egy 
novellában ... Pardon, mielőtt foly¬ 
tatná ... Nincs . önnek véletlenül 
üvegszeme? 

— De kérem! — jajdult. fel X. Y., 
és hosszú ideig nem tudott szóhoz 
jutni, csak nézett maga elé, és ide¬ 
gesen hunyorgott. 

— Nehezen megy, ugye? Hát igen, 
nem könnyű dolog őszintének lenni 
— vigasztaltam —, de azért egyszer 

el kell kezdeni, kedves X. Y- A 

szemembe nézzen ... Ide a szemem¬ 
be!... 

— Mit akar a kezével? 

— Meg akarom nyomni a szemét, 
hogy igazat mond-e. Mert nekem az 
nagyon fontos. A cikknek az lesz a 
címe, hogy „őszinte beszélgetés X. 
Y.-nal”... Az olvasók meg fognak 
őrülni a kíváncsiságtól... 

— Folytassam? 



— Nagyon kérem — biccentettem 
a fejemmel. — Előbb azonban mond¬ 
ja utánam: mikrofonpróba .. . egy . .. 
kettő . .. három ... 

— Minek? 

— Meg akarom tudni, hogy őszin¬ 
te-e a hangja. 

— Mikrofonpróba ... egy . .. ket¬ 
tő ... három ... 

— őszintébben! 

— ... négy ... öt . . . hat ... 

— Köszönöm, elég őszintének lát¬ 
szik. Bár aki igazán őszinte, annak 
olykor-olykor elcsukiik a hangja ... 
Ezt is egy novellában olvastam... 
Na, mindegy .. . Folytassa, kérem! 
De őszintén! 

Folytatta, de én kisvártatva ismét 
félbeszakítottam: 

— Nana, maga nem őszinte! Maga 
csak a sikereit mondja el nekem! 

— Hát mit mondjak? — rebegte 
X. Y. 

— Mondja el a problémáit. Mond¬ 
ja el, mikor jött rá, hogy az úgy 
nem mehet tovább? Mikor jött rá, 
hogy nem olyan tehetséges, mint 
hitte? Mikor kezdett el inni? Miért 
verte a feleségét? Mikor és hogyan 
akarja ismét megtalálni önmagát? 
Mikor akar visszatérni az emberek 
közé, a társadalomba és minek? És 
így tovább, és így tovább . .. 

Nem tudom, mi lelte X. Y.-t. Egy¬ 
szer csak felugrott, vérbenforgó 
szemmel rámtámadt, megragadta há¬ 
tul a kabátom gallérját, és udvaria¬ 
san kikísért az ajtóig. 

A szerkesztőségben bejelentettem, 
hogy az X. Y.-riportból nem lesz 
semmi. 

Mit csináljak, ha egyszer nem 
őszinte? 

Mikes György 


Megvettem a Mátra Hegység Turista- 
térképét (Kartográphiai Vállalat kiadása, 
Budapest, 1961.), azután pedig támasz¬ 
kodva e térképre és turisztikai tapasz¬ 
talataimra, megindultam Mátraházától 
Parádsasvár felé, a piroskeresztes jelzé¬ 
sen. Ámbátor ez a jelzés ritka volt, és 
egy olyan erdőbe vezetett, ahol a fákon 
orgiát ültek a színes jelzések, kék pon¬ 
tok és piros pontok, vörös karikák és 
barna karikák, zöldek és feliérek. ke¬ 
resztek és rombuszok. Ez a tény legyen 
'mentségem, hogy a jelzett utat eltévesz¬ 
tettem, és csak a hatodik ösztönöm ve¬ 
zetett végül is a kitűzött célhoz. 

Ámde egy turista nem bízza magát 
a Hatodik Ösztönére! Egy turista elolvas¬ 
sa Párádon mind a négy figyelmeztető 
táblát; azt is, amelyik közli, hogy erdő¬ 
ben csak a turista utakon lehet járni: 
azt is, amely szerint tilos tüzet rakni, 
kiabálni, madárfészket leszedni, halász¬ 
ni, vadászni, szemetet elszórni, botot 
vágni; meg a többi. Egy turista megnézi 



’filtévedti Sr 
'enfoeti \o]pg 



a térképet, amely szerint zöld jelzésen 
eljut a Disznófőhöz, megfogadja, hogy 
a szabályok értelmében nem tér el az 
úttól, és elindul. így lettem én is, ámde 
zöld jelzést nem találtam. Mentem, men¬ 
tem az országúton, amely a térkép sze¬ 
rint zöld jelzést kellett volna. hog\ vi¬ 
seljen. de nem viselt semmiféle jelzést, 
és én lelkiismereti válságba kerültem. Ez 
a lelkiismereti válság eszmei zűrzavarrá 
fokozódott, amikor itt-ott a fákon elmo¬ 
sódott sárga jelzést. majd kék jelzést ta¬ 
láltam — de zöldet sehol. 

Ebben a lelkiállapotban született meg 
döntő elhatározásom, összeszedtem ma¬ 
gam. szigorú elemzésnek vetettem alá a 
térképet, és megállapítottam, hogy halra 
letérve, rövidesen el kell, hog\ érjek 
egy piros jelzésű útvonalat. Elhatároz¬ 


tam keményen, hogy ezt a jelzést én el 
nem tévesztem, addig megyek, míg meg 
nem lelem, és az engedélyezett úton 
emelt fővel térek vissza kies üdülőnkbe. 

Az első piros jelzést Harkov környé¬ 
kén találtam, de ez a jelzés nem vezetett 
vissza Párádra. A Himaláján sok nehéz¬ 
séggel küzdöttem át magam; vetit több 
ízben is láttam, de piros jelzést nem. 
Alaszka ,felé haladva egy rádiólokátor 
felfedezett, és elég nehezen értettem meg 
magam a tengeralattjáró legénységével, 
amely különösen az iránt érdeklődött, 
hogy miért hordok kenuban bakancsot. 
A legtöbbet azonban az osztrák Alpok¬ 
ban késlekedtem — tele vannak turista- 
utakkal. és én minden piros jelzésűt vé¬ 
gigjártam. 

lgv történt, hogy kéthetes üdülésemről 
három éy. hal hónap és tizenegy nap 
késéssel tértem vissza. Hibámat belátom, 
és hogy jóvá tehessen). kérem áthelyezé¬ 
semet a Kartográphiai Vállalathoz. 

(gombó) 






Nyugatnémet diplomácia 



Azon a régi estén Failoninak 
kellett volna dirigálnia, és én nem 
is akartam bemenni az Opera- 
házba. Mégis, mivel valami privát 
dolgom volt, negyedórával az elő¬ 
adás előtt besétáltam a Hajós ut¬ 
cai kapun. A portás ^izgatottan 
fogadott: 

— Már az egész városban ke¬ 
restük! Failoni nem jött el! Csak 
a karnagy úr tudja megmenteni 
az előadást! 

És már telefonált a rendező¬ 
nek, az ügyelőnek, az igazgató¬ 
nak, hogy megjöttem. Csak annyi 
időm volt, hogy frakkba öltöz¬ 
zem, és már siettem is a zenekar¬ 
ba. Nem fordultam a közönség 
felé, mert biztos voltam abban, 
hogy a nyitány után megjön Fai¬ 
loni, és átveszi a vezénylést. Is¬ 
métlem, nem pillantottam a néző¬ 
térre, de annyit észrevettem, hogy 
mögöttem az első sorban\egy fia¬ 
tal lány csodálkozva néz rám. 

Az első felvonás alatt Failoni 
valóban megérkezett. Az történt, 
hogy az újság, amelyet olvasott, 
hét óra helyett fél nyolcat írt a 
kezdés időpontjául, és a világhírű 
dirigens kényelmesen, lassan sé¬ 
tálgatott az utcán, abban a hi- 
szemben, hogy van még elég ide¬ 
je. Persze, a második felvonás 
előtt átvette a vezénylést, és én 
a szobámba vonultam, utcai ru¬ 
hába öltöztem, és bementem az 
igazgatósági páholyba. Előadás 
után a színészbejárónál fiatal 
lány várt rám. Az, aki az első 
sorban mögöttem ült. Kezében 
virág volt, amelyet átnyújtott ne¬ 
kem. 

— Hálám jeléül — magyarázta. 
— Ugyanis fogadtam iskolatárs¬ 
nőimmel, hogy Failoni elegáns, 
jóalakú fiatalember, ök azt állí¬ 
tották, hogy Failoni nagyon idős. 
Én nyertem ..." 

Ferencsik János 



íipií ismeri 


Mottó: Nincsenek régi viccek, 
csak öreg emberek vannak. Egy 
újszülöttnek minden vicc új. 


Egy fiatalember fél perccel a vonat 
indulása előtt odamegy az állomás 
pénztárához és jegyet kér Balaton¬ 
almádiba. 

- Harminc forint - mondja a pénz¬ 
táros. 

- Az nagyon drága, adja huszon¬ 
ötért. 

- Ne vicceljen! - szól rá a pénz¬ 
táros. - Itt nincs alku. Kell vagy nem 
kell? 

- Huszonnyolcat adok érte. 

A pénztáros erre szó nélkül lecsukja 
a pénztárablakot. Amikor a vonat el¬ 
indul, a fiatalember kárörvendő han¬ 
gon bekiabál: 

- Na, most jobb? 


Szegő Gizi rajza 



- Itt a mi leszerelési javaslatunk! Minden atomhatalom adja át nekünk az 
atombombáit megőrzésre! 

i ' \ V • 'í 


Algériai történet 
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- Az OAS-tól jöttek? 

- Ne vicceljen! Akkor miért viselnénk álarcot?! 


Nem így képzeljük ... 
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Várnai György rajza 

















































































Genfi csendélet 



Díszdoktor 




Saját szemszög 


- Apuskam, kenuk ki magunk¬ 
nak. hogy azt a príma szcszburgo- 
nyát eJkntyavcfvéljck a piactm! .. 


Őszinteség 


Toncz Tibor rajza 



K\TüHTm<, 

Muioru Gendu japán táborrn k 57 
éves korában nyugalomba vonult. 
Ebből az alkalomból az Egyesült 
Államok kormánya magas kitünte¬ 
tésben részesítette. Lemnitzer tábor¬ 
nok. az egyesített USA haderők ve¬ 
zérkari főnöke adta át a washingtoni 
kormány nevében a kitüntetést a 
..régi ellenségnek és az új barátnak*’. 

Genda tábornok nevét már 21 esz- 
U ndövel ezelőtt megismerték az 
amerikaiak, ö volt a parancsnoka a 
Pearl Harbour elleni, hadüzenet nél¬ 
küli orvtámadásnak, amely sok ezer 
amerikai életét követelte. De változ¬ 
nak az idők! Az utóbbi esztendők¬ 
ben. mint a kitüntetés indokolása 



hangoztatja, Genda tábornok hűsé¬ 
ges barátnak és szövetségesnek bizo¬ 
nyult, és nagy érdemeket szerzett a 
japan—amerikai agresszív katonai 
szövetség létrehozásában. 

A japán tábornok a kitüntetés 
alkalmából rezignáltan emlékezett 
meg a Pearl Harbour-i szép napok¬ 
ról. és bevallása szerint őszintén saj¬ 
nálja. hogy a támadás nem volt ha¬ 
tásosabb. Bizonyára arra gondolt, 
hogy ebben az esetben még maga¬ 
sabb kitüntetést kapott volna ... 


E heti hirdetésünk 



Utazzék Alföldre autóbusszal 
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Figyelmes cikk 

Az Esti Hírlap „Ürlakók 
a földön” című cikkében 
azt a megállapítást talál¬ 
juk, hogy az ember mind¬ 
össze körülbelül tízezer éve 
létezik. A közleménnyel kap¬ 
csolatban Neandervölgyi 


Elemérné szíves köszönetét 
küldi a figyelmességért, 
mely életkorából százezer 
évecskét letagadott. 


Mesés napközi otthon 

A Népszabadság szerint 
Szeged mellett negyven 


férőhelyes szép új napközi 
otthon épült, melynek épí¬ 
tésére csak társadalmi mun¬ 
kában 3 millió 700 ezer fo¬ 
rintot fordítottak. A mesés 
értékű napközi otthonban 
valószínűleg Háry János 
unokái nyertek elhelyezést. 

Nehéz életút 

A Népszava azt írja tár¬ 
cájában, hogy 1848 után tele 
volt az ország bujdosó ka¬ 


tonákkal, akik menedéket 
kerestek „Haynau kötele és 
Caraffa börtönei elől”. Kü¬ 
lönösen azoknak a bujdo¬ 
sóknak lehetett keserves az 
életük, akik Caraffa börtö¬ 
nei elől szöktek, nekik 
ugyanis kétszáz év óta tartó 
bujkálás jutott osztályré¬ 
szül. Merthogy Caraffa a 
kuruc kornak volt kegyetlen 
zsarnoka. 

dr. Árgus 


SZÉP AMERIKAI TÖRTÉNET 

„Lucky” Luciano, a nemrég elhunyt neves amerikai 
gengszter, A1 Capone egykori utóda, halála előtt még 
elmondta egy Drew Pearson nevű újságírónak, hogyan 
szabadult ki a Sing Sing fegyházból. Mostanáig ugyanis 
rejtély volt, hogy az amerikai alvilág királya, sokszoros 
gyilkos stb., milyen elgondolásból került szabadlábra, 
majd szülőföldjére, Olaszországba. Luciano elmondta, 
hogy szörnyen unta a fegyházat, s megbízta ügyvédeit, 
hogy szedjenek össze minden terhelő adatot „egy elő¬ 
kelő közéleti személyről”. A terhelő adatok egy teljes 
könyvet tettek ki. Luciano megüzente az illetőnek, hogy 
ha nem engedik ki, a könyvet megjelenteti. A könyv 
nem jelent meg, de Luciano rövidesen megjelent — 
Nápolyban. 

Amerikában most totóznak, hogy ki lehetett az „elő¬ 
kelő közéleti személy”. Nehéz kitalálni, mert nagyon 
sok név esélyes... 


Útjelző 

Balázs-Piri Balázs rajza 
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,Ármegállapítás alatt*’ \ 


A kirakatban ott van az áru. 
Mellette a tábla: „Ármegálla¬ 
pítás alatt’ 1 

A tábla poros: hetek óta ott 
áll az áru mellett. Az illetéke¬ 
sek ugyanis hetek óta nem 
tudják eldönteni, mi lesz az 
árunak az ára. Valószínűleg 
úgy vélekednek: árat, de nem 
minden áron! 



Ügy képzelem, hogy van 
egy csoport, amely azt akarja, 
hogy az a bizonyos áru, mond¬ 
juk 4500 forintba kerüljön, és 
ehhez az árhoz csökönyösen 
ragaszkodik. Aztán van egy 
másik csoport, amelyik 1 fo¬ 
rint és 10 fillérért akarja for¬ 
galomba hozni azt az árut, de 
ezért a pénzért még egy nugát 
szeletet is adnának. 

Adva van tehát ez a két 
csoport, amely fnindcnnap 
összeül, tárgyal, vitatkozik, de 
nem tud megegyezni. Egyik 


sem adja alább, illetve feljebb. 

Es az árunak nincs ára. Ár¬ 
megállapítás alatt sínylődik. 

Mint mondani szokták, min¬ 
dennek van ára, még a bol¬ 
dogságnak is, és mindenért fi¬ 
zetni kell. Csak annak a va¬ 
caknak nincs ára. Pedig meg¬ 
venném. Ha kell, áldozatok 
órán is. Lehet, hogy 135 áldo¬ 
zatba fog kerülni? 

Mindig felizgatom magam, 
ha elmegyek az előtt a kira¬ 
kat előtt. Miért tart az ilyen 
sokáig? Miért tart hetekig? 
Múltkoriban láttam egy alig 
használt dicsőséget, annak is 
volt ára... Fillérekbe ke¬ 
rült ... A türelemnek pedig 
hat ára van... Lehet, hogy 
annak az árunak nincs és nem 
is lesz ára? Lehet, hogy ingyen 
fogják osztogatni? De szép 
lenne! 

Szeretném tudni, miért nem 
kérdeznek meg minket, vevő¬ 
ket, mi szívesen mondanánk 
árat, ha az illetékesek nem 
tudnak dönteni. Legyen mond¬ 
juk 4,50 vagy 12,20. Vagy 
10 kagyló. Esetleg 20 kiló só 
vagy egy fél marha. Ott áll a 
kirakatban az ármegállapítás¬ 
alattvaló, és várja, hogy meg¬ 
állapítsák az árát Valaki azt 


mondotta nekem: ha az áru 
sokáig van ármegállapítás 
alatt, akkor sokba fog kerülni, 
csak még azt nem tudják, mi¬ 
lyen sokba: nagyon sokba 
vagy nem is olyan sokba. 

Véleményem szerint, az „Ár¬ 
megállapítás alatt" táblának 
nem szabadna olyan sokáig 
kinn lenni a kirakatban. 

Az ár még nincs megállapít¬ 
va, de ami sok, az sok! 

(m) 

Baja nem válaszol... 

Március 9-én a nagykőrösi 
Keravill-boltban vettem egy 
Porex típusú porszívót. A ma¬ 
sina négynapos használat után 
abbahagyta a szívást. Elvitlem 
a kecskeméti szervizhez, ahol 
egy hónap múlva közölték ve¬ 
lem: nem tudják megcsinálni, 
mert a bajai Villamossági Cik¬ 
keket Gyártó Vállalat nem 
szállít alkatrészeket. írtam a 
bajai gyárnak: nem válaszolt. 
Ezúttal kérem a bajai por¬ 
szívókészítő gyárat, készítse¬ 
nek olyan szívókészüléket, 
amely az alkatrészeket a szer¬ 
vizekhez szippantja. 

Farkas Menyhért 
Nagykőrös 
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FÜRÉ IJÉPIMI TILOS, DE MUSZÁJ 


Az Erzsébet királyné úti 
lakótelep hat esztendeje hcsz. 
A parkja is szép. Az egész 
szép — elölről. Mert hátulról, 
hosszanti oldalát a Dorozsmai 
utca szegélyezi. Sáros, poros 
utca sajnos annyi van még, 
hogy ezért szóvátenni ugyan 
még lehetne, de restelleném. 
Hanem a Dorozsmai utcát asz¬ 
faltozták már, méghozzá több¬ 
ször is. Először, amikor a te¬ 
lephez tartozó óvodát nem le¬ 
hetett megközelíteni a sártól. 
Ezért húztak egy bitumen-jár¬ 
dát. Csak sajnos az utca túl¬ 
oldalán, a magánházak előtt. 
Az állami telep és az óvoda 
maradt a sárban. De persze gik- 
szer mindig eshet, s az óvoda 
megkapta pótlólag a járdát — 


maga elolt húsz méteren. A 
lakótelep maradt a sárban. A 
Dorozsmai utca hosszú, messze 
túl nyúlik a Nagy Lajos ki¬ 
rály útján. De már nem végig 
sáros. Az utóbbi szakaszát 
gyönyörűen burkolták, végig 
a magánházak között. A lakó¬ 
telep maradt a sárban. Köz¬ 
ben elterjedt a pletyka és rá¬ 
galom, hogy azt a szakaszt 
azért építették ki, mert egy 
„fejes” lakik ott. Pedig nem 
lakik. S mintha csak bizonyí¬ 
tani akarná ezt valaki, gyor¬ 
san tovább építették az utcát 
— a magánházak között. Vé¬ 
gig. Kivéve az állami lakótelep 
szakaszát. Az maradt a sárban. 
Legutóbb a közelében, a mo¬ 
dern útépítő technika ragyogó 

Ez nem vicc 


gépesítésével két hét alatt meg¬ 
építették a Mexikói utat a 
jjzőnyi úttal összekötő új utat. 
Igaz, hogy az út mentén nin¬ 
csenek házak, csak salakdom¬ 
bok, nappal áthalad rajta tíz- 
húsz jármű, éjszaka valamivel 
több szerelmespár (mert vilá¬ 
gítása nincs) — de a tervek 
szerint ide a következő évek¬ 
ben építkezni fognak, s akkor 
szükség lesz erre az útra is. 
Persze, a fenti lakótelep már 
hat éve kész, gyönyörűen parkí¬ 
rozva is van, de akinek kapu¬ 
ja a Dorozsmai utcára nyílik, 
az vagy bokáig dagasztja a sa¬ 
rat, vagy átvág a füvön, da¬ 
colva a sípoló parkőrrel. 

Bogáti Péter 


Mészáros András rajza 





- Miért itt fociztok, gyerekek? 

- Mert a téren veszélyes, a csősz elveszi a labdát! . . . 


Megállt az idő... 

Ez úton hívjuk meg az ille¬ 
tékeseket a szentendrei HÉV- 
állomás órájának május 20-án 
történő koszorúzási ünnepsé¬ 
gére. 

E napon lesz ugyanis kerek 
egy esztendeje annak, hogy az 
állomás órája, éjt nappallá 



téve, háromnegyed ötöt mu¬ 
tat, és ezzel rengeteg utast 
megtéveszt. 

Reméljük, hogy az évfor¬ 
duló alkalmából az órát meg¬ 
javítják, mert egy ilyen nagy¬ 
forgalmú pályaudvar szinte el 
sem képzelhető pontos peron¬ 
óra nélkül! 

A jubileumelőkészltő 
bizottság nevében: 

Mihályi Antal 
Szentendre 

Elmélet és gyakorlat 

A személyvonat álmosan dö¬ 
cög az alkonyatbán. Unatkoz¬ 
va ülök az egyik fülkében, 
amelyben egy körülbelül 9 és 
fél wattos villanykörte szolgál¬ 
tatja a „fényt". Tekintetem 
ennek ellenére, ide-oda próbál 



röpködni, s egyszeresük a szem¬ 
ben levő ülés fölött egy fehér 
foltot fedezek föl. 

Mi lehet? 

Fölállok, közel hajolok. Egy 
lűrdetés lehet, de a szövegé¬ 
ből csak a nagy betűket va¬ 
gyok képes elolvasni. 

Gyufát gyújtok, odatartom 
a hirdetéshez, s a gyufa láng¬ 
jánál nagy nehezen kibetűzöm: 
„Legjobb útitárs a könyv...” 

(d—i) 


Az érdekeltek 

hozzászólnak 

A „Gyanús tilalomfa” című 
cikkükben közölt helytelen fel¬ 
iratú táblát kicseréltük. 

MÁV Pécsi Igazgatósága 
Nagy Károly oszt. vez. h. 

„Ki a kicsit nem becsüli" 
című bírálatukra közöljük: A 
pénztárost helytelen magatar¬ 
tásáért felelősségre vontuk és 
megfelelően kioktattuk. 

MÁV lg., Szeged 
Susla János 

oszt. vez. 




















































Fellebbezni jött 

Mészáros András rajza 


Kózí-EKEDtaNpészÉT 

Bi ifégdó c&porC 


- Tessék mondani, jó helyen járok? 


jb 

A minap a hivatali ünnepélyre indul¬ 
tam. Az utolsó percben észrevettem, hogy 
esőre hajlik. Legszebb sötétszürke ruhám 
volt rajtam, nem szerettem volna meg¬ 
ázni. Nem állhatom az esernyőt, de ez 
egyszer engedményt tettem. 

De hol lehet az esernyőm? Azt sem 
tudom, mikor volt a kezemben utoljára. 

Már mindent felforgattam. Végül még 
egy kísérletet tettem. Benyúltam az 
előszobaszekrény sötét alsó fiókjába. Va¬ 
lami puha tárgyhoz ért a kezein. 

Előhúztam. Hót a régi micisapkám 
volt. 

— Nézd csak ... — lepődtem meg. — 
Ez a vacak még megvan ? Legalább 8—10 
éve színét se láttam. A drapp bolyhos 
micisapkám. Már rég ki kellett volna 
dobnom. De most nem ússza meg. Te 
csúnya! 

Kimentem a konyhába, felnyitottam 
a szemétláda tetejét, hogy beledobjam 
a micisapkát ... Ebben a pillanatban, 
képzeljék el megdöbbenésemet, a mici¬ 
sapka megszólalt: 

— Ohó, fiatalúr. . . Csak lassan n test¬ 
tel. Ugye, eldobnál, mint a megunt sze¬ 
retőt? Várj csak egy kicsit... Még vol¬ 
na valami mondanivalóm a halálom 
előtt. Nem, kedves barátom, nem szép 
tőled, hogy ilyen csúnyán akarsz el¬ 
bánni velem. Nem ezt érdemiem. Tu¬ 
dom, most undorodsz tőlem. Kísértet va¬ 
gyok neked. Kísértet a múltból, kora 
ifjúságod, botlásaid idejéből. Hát per¬ 
sze, nem kellemes, ha a kísértetek meg¬ 
jelennek. Jobban szeretnéd, ha már nem 
is lennek. Megteheted, hiszen én csak 
egy szegény kis micisapka vagyok. De 
azt nem tudod megakadályozni, hogy ne 
emlékeztesselek arra a korszakra, ami¬ 
kor ... — itt elcsuklott a sapka hangja, 
és szemei könnyekkel teltek meg —, 
amikor még . .. szerettél. . . Sőt, csak 
engem szerettél! Igenis, megmondom, 
csak engem! A barna borzalinó kalapo¬ 
dat egyszerűen semmibe se vetted. 
Sőt . . . bevágtad egy sufniba ... És tu- 



-ft Itámiéá 

dod-e, hová? Éppen oda, ahonnan az 
előbb engem előhúztál. Ügy bizony, te 
hűtlen, te állhatatlan. És évek múlva 
előszedted a borzalinót, aki már azt 
hitte, hogy ott fog megpenészedni, és 
akkor engem . . . engem . . . vágtál be a 
sötétbe. Űrökké tartott volna a száműze¬ 
tésein, ha ma véletlenül rám nem akadsz. , 
Most legalább megmondhatom neked: ' 
hitvány alak vagy. Amíg kellettem ne¬ 
ked, addig szép voltam, jó voltam, di¬ 
vatos voltam. Elfelejtetted talán, amit 



érted tettein? Ugye. már nem emlékszel 
rá, milyen jól jöttem neked, amikor 
Kamudival, a főnököddel találkoztál a 
dunakorzón. Kamudin is micisapka volt, 
és te boldogan feszítettél, mert egyfor¬ 
mává tettelek vele. Akkor bezzeg min¬ 
denhová magaddal cipeltél, nemcsak a 
felvonulásra, nemcsak a nagygyűlésre, 
hanem a moziba, színházba, operába, 
sőt még a koktélpartira is! 


-. 

Képzelje el, kedves olvasó, n helyze¬ 
temet: ott álltam, kezemben a mici¬ 
sapka, előttem a szemétláda, és a sapka 
csak beszélt, csak beszélt, szemrehányá¬ 
sainak nem akart végi* lenni. 

— Elég volt! — üvöltöttem, és nagy 
lendülettel a szemétbe hajítottam — 
volna a sapkát, ha meg nem szólal: 

— Szépen kérlek, ne légy ilyen szív¬ 
telen hozzám. Gondolj régi szerelmünk¬ 
re, a sok együtt töltött boldog órára. 
Nem kérek mást, csak egy utolsó sétát 
veled. Egyszer még utoljára vigyél ma¬ 
gaddal. Azután boldogan halok meg, ha 
úgy találod, hogy fölösleges vagyok ... 

Megtettem neki. Fejembe nyomtam a 
sapkát, szép, sötétszürke háromgombos, 
rövidzakós, s/.űknadrágos öltönyömben, 
keresztcsíkos nyakkendőmmel kiléptem 
az utcára. 

A hivatal elé érve elsőnek Kamudival 
akadtam össze: 

— Mi az, öregem, elment az eszed? — 
bámult rám. — Micisapkát hordasz? Te¬ 
szed le rögtön! Ide ugyan be nem jössz 
így! — ripakodott rám. 

Azzal lekapta a fejemről a micit, és 
belehajította a kapu alatt álldogáló kuka¬ 
tartályba. 

Isten bizony ő tette, nem én. 

Novobáczky Sándor 


Kctfcle magatartás 


Schwott Lajos rajza 



Elhoztam a prémiumát. 
Foglaljon helyet. 


Mennyi prémiumot kapunk? 
Majd meglátják a borítékban! 
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- így legalább tudjátok, mennyit fogtok keresni 1 


Gyerekszáj 

Megkérdezik Pistikétől: 

— Tudod-e, Pistike, hogy Petőfi 
hol szavalta el először a Talpra ma¬ 
gyart? 

A hétéves Pistike „kapásból” rá¬ 
vágja: 

— A Pilvax-e szpresszóban! 

Korszerű nevelés 

A híres filmírónő nemigen van 
otthon, s csak esténként hallgatja 
meg Juliska, a házvezetőnő beszámo¬ 
lóit a napi eseményekről. Egyik este 
azzal fogadja Juliska az írónőt, hogy 
szörnyű dologra jött rá, Péterke ci¬ 
garettázik! 



— Mit csináljak vele? 

Az írónő összeráncolta a homlokát. 

— Megverni nem szabad. Korsze¬ 
rűen kell nevelni a gyereket. Beszél¬ 
je rá, hogy szivarozzon! A szivartól 
hányni fog, és leszokik a dohányzás¬ 
ról. 

A következő nap Juliska már a 
liftnél várta az írónőt. 

— Tessék jönni! — mondta rejté¬ 
lyesen, s ment a gyerekszoba felé. 

óvatosan benyitotta az ajtót. 

— Tessék nézni! 


Péterke az asztalnál ült, és hango¬ 
san számolt. 

— Kettő meg kettő, az négy ... 

És közben hatalmas füstfellegeket 
fújt egy szivarból. 

Színészek 

Barátom, a színész, a következőket 
mondta egy másik színészről: 

— Nem lehet kibírni ezt a Kon- 
dorossyt! Ahogy ez beszél magáról! 
Tegnap is elfog és félóráig dicséri 
magát, hogy milyen szenzációs, mi¬ 
lyen óriási az új filmjében. Hát ma 
megnéztem. 

— És? 

— Tényleg óriási a dög. 

Fendrik Ferenc 


Túrázó házaspár 


Már nem divat az újságminta 


- S2ívccském, most látom csak, hogy milyen szép lábad van! . . . 



Szűr-Szabó József rajza 



— Mit csodálkozik, Pemcte úr? Kifordíttattam a szoknyámat. 


LUDAS MATYI — SZATIRIKUS HETILAP 

Főszerkesztő: Tabi László. — Szerkesztő: Földes György. — Művészeti szerkesztő: Toncz Tibor. 

Kiadja a Hírlapkiadó Vállalat. — Felelős kiadó: Csollány Ferenc. — Szerkesztőség: Budapest, VIII., Gyulai Pál utca 14. — Tel.: 
335—718. — Kiadóhivatal: VIII., Blaha Lujza tér 3. Tel.: 343—100, 142—220. -62.2031 — Kossuth Nyomda, Budapest, V., Alkotmány u. 3. 
Felelős vezető: Lengyel Lajos igazgató. —Terjeszti a Posta Központi Hírlap Iroda 180—850. 














XVIII. évfolyam 18. szám. 


Ára: 1 forint 


1962. május 3. 



Várnai György rajza 


A legkényelmesebb felvonuló 
































Töprengés 

Réber László rajza 





Súlyos teher 

Schwott Lajos rajza 





Hazafelé 


Balázs-Piri Balázs rajza 





Gergely elsős: érthető, 
ha fölkavarják néha az is¬ 
kolai élmények. 

— Apu, máma március 
tizenötödike volt az iskolá¬ 
ban. 

— Jó, most olvasok, 
fiam. 

— Mondták, hogy Kos¬ 
suth Lajos sose jöhetett 
haza Magyarországra, és 
Petőfi elesett március tizen¬ 
ötödikén. 

— Nem akkor, később. 

— Mikor? 

— A szabadságharcban. 

— Katona volt? 

- Aha. 

— És győzött? 

— Elesett. De azért győ¬ 
zött. 

— Hogy? 

— Látod, még most is 
emlegetik. 

— Megnyerte a szabad* 
ságharcot? 

— A szabadságharcot.. . 
azt bizony nem nyertük 
meg. 

— Mért nem? 

— Tudod, nagyon sok 
volt az ellenség. 

— És mikor a Laci bá¬ 
csi harcolt a háborúban, 
győzött? 

— Nem, de az nem is 
baj .. . 

— Mért nem? 

— Á, tudod, ez nem volt 
jó háború. Csak u németek 
kényszer!tettek bele. 

(Látom Gergelyen, hogy 
kezd elszontyolodni. Az is¬ 
kolában olyan hősies han¬ 
gulat volt, itthon meg apu¬ 
ka nem mond semmi érde¬ 
keset.) 

— No menj, kisfiam, né¬ 
zegesd a „Menyét Me- 
hyust”. 

— Azt már unom. 

— No, várj, itt ez az 
album. 

(Odaadom a „Magyar 
Festészeti-ót. Gergely egy 
kis lapozgatás után meg¬ 
állapodik Mányoki mester 
Rákóczi-jánál.) 

— Ki ez, apu? 

— Majd később. 


— Nem tudod? 

— Dehogynem. Rákóczi 
fejedelem. 

— Mi az, hogy fejede¬ 
lem? 

— Vezér. 

— Hadvezér? 

— Olyasmi. 

— Rákóczi is harcolt? 

— Harcolt. 

— Es győzött? 

— I lát győzte . . . győzte 
nyolc évig .. . 

— Aztán? 

— Tudod, a németek 
sokkal többen voltak. 

— Elesett, mini Petőfi? 

— Nem, szerencsére nem. 

- Hát? 

(Jó volna már valami 
megnyugtatót mondani.) 

* — Tudod, Rákóczinak jó 
barátja volt a francia ki¬ 
rály . . . oda ment el ven¬ 
dégnek. 

— Neki akarta adni a 
lányát a francia király? 

— Nem, nem, az János 
vitéz volt. 

— És mondd, apu, Rá¬ 
kóczi a nyugatnémetek el¬ 
len harcolt vagy a kelet¬ 
németek ellen? 

(Miket tud ez!) 

— Gyere, fiam, nézzük 
inkább tovább az albumot. 

— Ne lapozz olyan gyor¬ 
san, apu! Ki ez, aki itt 
fekszik? 

— Ez? Ez Lajos király. 

— Beteg? 

— Nem. Meghalt. 

— Beteg volt? 

— Nem, a Csele-patakba 
fulladt., mikor menekült az 
ellenség elől. 

— Legyőzték? 

— Le. No, lapozgass to¬ 
vább magad, kisfiam. 

(Nem soká van nyug¬ 
tom.) 

— Kik ezek a lovasok 
itt, apu? 

— Mutasd! Hm. ösma- 
magyarok. 

— ősemberek? 

— Nem, nem, az más . . . 

— Magyarországon nem 
voltak ősemberek? 

— De, de voltak . .. 


— Magyarok? 

— Nem, nem . .. 

— Nem magyarul beszél¬ 
tek? 

— Tudod, az ősemberek 
még nem is tudlak olyan 
jól beszélni. . . 

— Tudom, a Vég Sanyi 
mondta, hogy majomból 
lettek. 

- Aha. 

— Az ősmagynrok nem 
majomból lettek? 

— Majd később elmon¬ 
dom. 

— De igazán, mondd el, 
kik voltak az ősmagyarok! 

— Hát tudod, a régi ma¬ 
gyarokra mondják, hogy 
ősmagyarok. 

— A nagypapa ősma¬ 
gyar volt? 

— Nem, nem . . . azokat 
a régi magyarokat hívjuk 
így, akiknek még nem volt 
hazájuk, csak úgy vándo¬ 
roltak. 

— Csak úgy? 

— Hajtották a barmai¬ 
kat legelőről legelőre, aztán 
közben harcoltak, ha kel¬ 
lett. 

— És győztek? 

— Győztek! (Végre!!!) 
Hogyne gyŐ7.tck volna! De 
mennyiszer győzlek! Kü¬ 
lönben meg se maradtak 
volna! (Egész beszédes le¬ 
szek.) Tudod, fiam, hány 
ilyen vándor nép megfor¬ 
dult erre?!... S egy se 
maradt meg! A magyarok 
meg jöttek, láttak, győztek, 
s még mindig itt vannak! 
Sőt! Sokkal többen van¬ 
nak, mint mikor bejöttek! 
Tudod, mennyien voltak 
akkor? Mint ebben a ke¬ 
rületben .. . Most meg az 
egész országot betöltik! 

— De apu, hogy lehet 
az, hogy régen olyan ke¬ 
vesen voltak, mégis min¬ 
dig győztek, aztán meg 
olyan sokan lettek, mégse 
győztek sose? 

—■ Elég volt, kisfiam, 
apukának dolgozni kell! 

Mészöly Dezső 


MiN®£®¥féB s E 


Minden múlandó, de amíg múlik, 
nagyon érdekes. 

* 

Gyenge kis titok az, amelyet nem 
érdemes továbbadni . 

* 

Igényes író még nyugtát is az utó¬ 
kornak fr. 

* 

Rettenetes, hogy milyen fejek tud¬ 
nak fájni! 

* 


Miért szép a természet? Mert ter¬ 
mészetes. 

* 

Szeretném felhívni a gondolatolva¬ 
sók figyelmét sokkal jobb olvasmá¬ 
nyokra. 

* 

A rossz művésznek az a tragédiája, 
hogy hiába szenved. 


*1 
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Nczni tudni kell 


Szúr-Szabó József rajza 
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- Érdekes! Ha ezen keresztül nézem, az ön képei valósággal zseniálisak ... 



Eperjesi büszkén újságolta 
feleségének: 

— Gratuláltam a dirinek! 
Az értekezleten nagy csatája 
volt a főkönyvelővel. En ki¬ 
jelentettem, hogy százszázalé¬ 
kig neki van igaza. 

Az asszony ijedten kérdezte: 

— Nem fog haragudni rád 
a főkönyvelő? 

— Ne félts engem. Nem 
hallotta, amikor a dirit dicsér¬ 
tem. Később szerencsekívána- 
taimat fejeztem ki a főköny¬ 
velőnek, megcáfolhatatlan, 
szakszerű érveiért. Somoskői, 
a bérelszámoló ezért gúnyos 
megjegyzésekkel illetett. Azt 
mondta, nincsenek elveim. 

— Remélem, nem vesztél 
össze Somoskőivel? Az igaz¬ 
gatóm sógora. 

— Azt hiszed nem gondol¬ 
tam erre? önkritikát gyakorol¬ 
tam, és igazat adtam neki, 
amiért megbírált. Közöltem 
vele: hű vqgyok azon elvem¬ 
hez, hogy sohasem szabad ra¬ 
gaszkodnunk elveinkhez. 

— Más nem történt? 

— összeszidtam a hivatal¬ 
segédet, mert másfél óráig kel¬ 
lett várnom egy aktára. 

— Remélem, azért nem szid¬ 
tad nagyon össze? 

— Hová gondolsz? Eszembe 
jutott, hogy elő akarják lép¬ 
tetni. Mit lehet tudni, egyszer 
még a főnököm lehet. Később 
megkérdeztem tőle, hogy gyen¬ 



gélkedő feleségének javult-e 
az állapota, és tanácsot adtain 
neki, hogy milyen orvosságot 
kérjen számára. 

— Nagyon helyesen csele¬ 
kedtél. Lemegyek a házfel¬ 
ügyelőhöz. 

— Még mindig nem csinálta 
meg a vízcsapot? Hallatlan 
dolog! Majd megmondom ne- 
ki, hogy ... 

— Jaj, ne légy hozzá barát¬ 
ságtalan, hiszen ... 

— Tudom, édesem. Majd 
megmondom neki, hogy ne 
haragudjon a sürgetésért, de 
kell az új vízcsap, mert mi 
nagyon szeretünk mosakodni. 
Majd bolond leszek összevesz¬ 
ni vele! Hiszen már újságol¬ 
tam neked, hogy a lányát pont 
abba az iskolába nevezték ki 
tanítónőnek, ahová Evikénk 
jár. Ha már lemégy a házfel¬ 
ügyelőhöz, légy szíves, hozz 
egyúttal a csemegébőlthól tíz 
deka ementálit. De ne az a 
kövér, tupírozott hajú nő vág¬ 
ja le, mert az mindig csupa 
héjat ad. A múltkor is vissza¬ 
csaptam neki a pultra. 

— Jaj, miért tetted? — ije- 
dezett az asszony. 

Eperjesi elsápadt: 

— Miért, mi van a kövér¬ 
rel? 

— A férje iparági igazgató. 
Mit lehet tudni, talán egyszer 
ti is hozzá fogtok kerülni. 

— Igazad van, légy hozzá 
nagyon kedves, és meséld el 
neki, hogy én milyen ideges 
vagyok, és hogy mennyire 
megbántam a múltkori sajt 
ügyet Egyúttal tudd meg a 
keresztnevét is. Névnapjára 
veszünk neki egy szép csokor 
virágot. 

Palásti László 





- A házkczelőségtől jöttem! Igaz, hogy lyukas a háztető?... 



A Pegazuson 

Szegő Gizi rajza 



- Miért akar ledobni téged ez a ló? 

- Mert vígjátékot írtam . .. 
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Vasvári Anna rajza 



Apa és fia 

Kaján Tibor rajza 




Asszonyom! 

Kár lenne neheztelnie a kedves 
mamára, amiért egy családi vita 
alkalmával örök elégedetlenkedő¬ 
nek és mohónak nevezte önt, sőt 
hálátlannak is, aki jó dolgában 
már azt sem tudja, hogy mit csi¬ 
náljon. Sajnos, az idősebb generá¬ 
ció olykor elmarad mai életünk 
lüktető ritmusától és fejlődésétől. 
A kedves mama is elmaradt, és 
nem érti meg az ön igényét az 
életbei szemben; sokallja, túlzott¬ 
nak véli az ön kívánságait. 

Szegény mama, még mindig 
abban a tudatban él, hogy egy 
új háztartás berendezéséhez, a bú¬ 
tor megszerzéséhez, a rendes ru¬ 
házkodáshoz most is tizenöt-húsz 
esztendő szorgalmas munkájára 
és kitartó takarékosságra van 
szükség, mint régen, az ő fiatal 
l korában volt. Ezért mondta a 
mama önnek, legyen elégedett; 
négy év alatt, mióta férjnél van, 
szépen berendezkedtek: egyikük 
jövedelme elég volt kettejük 
megélhetéséhez, a másikuk jöve¬ 
delmét elkölthették bútorra, ru¬ 
hára, utazásra, szórakozásra. És 
azt is mondta a mama, hogy 
ha nem utaztak volna a múlt té¬ 
len Zakopánéba, akkor megvehet- 
ték volt a frizsidert is meg a por¬ 
szívót is, aminek hiánya az ön 
sopánkodását elindította. „Min¬ 
dent nem lehet egyszerre” — 
érvelt a mama —, holott ön sze¬ 
rint igenis lehet mindent minél 
rövidcbb idő alatt és egyszerre is, 
csak a mama ezt nem érti. 

A kedves mama, szegényke, 
mindig a saját nehéz életére, ke¬ 
serves múltjára gondol, nem veszi 
figyelembe, hogy megváltozott a 
világ, és ma már más a helyzet, 
mint régen volt; ezért takarékos¬ 
kodik most is a kelleténél jobban, 
éppen úgy, mint valamikor régen. 
: S azért tesz félre a mama a havi 
1450 forintos fizetéséből havonta 
két-háromszáz forintot, hogy ami¬ 
kor majd néhány év múlva nyug¬ 
díjba megy, legyen egy kis meg- 

Bucka Tvu/nt \hed<rcui(^ij(d 


takarított pénze a takarékban. 
Már azt is kiszámította, hogy ka¬ 
mattal együtt 15 000 forintos betét¬ 
könyve lesz addig, hiszen már 
évek óta spórol. Az a terve, hogy 
majd akkor is kisegíti önöket né¬ 
hány ezer forintos kölcsönnel ép¬ 
pen úgy, mint eddig is tette, ha 
önök tovább nyújtózkodnak, mint 
ameddig a takarójuk ér. 

Hiába: a kedves mama izgalmas 
évszázadunk viszonylag nyugal¬ 
mas első évtizedének vége felé 
született, maradi nézeteket vall, 
nem értheti meg teljesen a kort, 
amelyben most él, és nem értheti 



meg önt sem, a kor gyermekét. 
Ezen ne is csodálkozzék, kedves 
Asszonyom, mert ön sem érti meg 
a mamát, pedig ön egészen fiatal, 
még csak huszonöt éves, tehát 
fele annyi idős sincs, mint a 
mama. 

Minthogy pedig a dolgok így 
állnak, ne haragudjék a kedves 
mamára, ha ő a nehéz múltat 
emlegeti, és ne is mutassa, hogy 
mennyire bosszantja és untatja 
önt a múlt nehézségeinek örökös 
felhánytorgatása. Ez is csak olyan 
öreges, maradi dolog, amiről úgy 
látszik az idősebb generáció nem 
tud leszokni. Ne törődjék, kedves 
Asszonyom, a múlttal, hivatkoz¬ 
zon továbbra is arra, hogy ma 
már a szocializmust építjük, és 
mutasson előre — a kommuniz¬ 
mus felé. .. 

Csak a mamát ne bántsa, sze¬ 
gényt! Nem tehet róla, hogy ilyen 
maradi... 


MMMMj 




Pusztai Pál rajza 
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Toncz Tibor rajza 
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Az elrepült protektor 



Balkonokról, háztetőkről lövöldöz az OAS 

Gerő Sándor rajza 


Mondanivaló 

Az író és szerelme, Ág¬ 
nes, ültek a ligeti pádon. 
A férfi hosszan és sokat- 
inondóan hallgatott. A lány 
törte meg a kínos csendet: 

— Hát nem mond sem¬ 
mit? 

— Mit is mondhatnék! 

— Szóval csak hallgat! 

— Mit csináljak? Nincs 
semmi mondanivalóm — 
szólt, és írt egy új magyar 
regényt. 



A modell 

A szobrász műtermében 
elfogódotlan állt a modell- 
jelöít nő. 

— Aktot vállal? — kér¬ 
dezte a művész. 

— Egészen le kell vet¬ 
kőznöm ? 

— Természetesen. 

— Bocsánat — szólt a 
nő, és elindult az ajtó felé. 

— Nem vállalja? t 

— Dehogynem. Csak a 
levetkőzós előtt felvenném 
az új püspöklila komplé- 
mat. 



Az egyik népszerű színé¬ 
szünk panaszkodik: 

— Rémes ez a hajsza! 
Szinkron, rádió, színház, 
film, televízió, mindent ne¬ 


kem kell csinálnom. Nincs 
egy nyugodt félórám! 

Ekkor egy küldönc érke¬ 
zik asztalunkhoz. Átnyújt 
egy diszpozíciót, mely sze¬ 
rint másnap reggel hét óra¬ 
kor jelenjék meg a szink¬ 
ron-mű teremben. 

A színész fáradtan le¬ 
gyint: 

— í.átod, és ez így megy 
állandóan! 

—- Éppen itt van Pesten 
az a tehetséges vidéki szí¬ 
nész. Nem adnád át neki 
ezt a munkát? — kérde¬ 
nem. 

— Azt inár nem. Reggel 
hatkor kint vagyok a mű¬ 
teremben — szól a kül¬ 
döncnek a színész, és to¬ 
vább panaszkodik nekem 
erről a rettenetes hajszáról. 



Tanulmány 

Fiatal festőművészünk 
hosszabb időt töltött egy 
nagy nehézipari üzemünk¬ 
ben, hogy tanulmányozza a 
gyár, a munkások életét, s 
az élményanyagot művészi 
munkájában felhasználhas¬ 
sa. Ott élt a munkások kö¬ 
zött, számtalan vázlatot, 
ccruzarajzot készített a 
nagykohóról, a gépekről és 
a gépeket megszelídítő em¬ 
berről. 

Gyári tanulmánya befe¬ 
jeztével ihletre gyűlt, és 
Csendélet címmel megfes¬ 
tette új alkotását A kép 
három szál tearózsát ábrá¬ 
zol biedermeier bútorok 
között. 

Galambos Szilveszter 


V 



Volna egy szcp kiadó szobám balkonnal! 


Húsvéti ünnepek után 

Erdei Sándor rajza 



- Te, a gyerek locsolni volt, talán tőle kérhetnénk kölcsön . .. 
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z ajtóban egy ismeretlen fiatalem¬ 
ber állt, és szerény mosollyal mcgliajolt: 

— Jó estél. Remélem, nem veszi rossz¬ 
néven, hogy meglátogattam? Csak né¬ 
hány napig fogok itt maradni. . . 

— Kihez van szerencsém? — kérdezte 
kissé ridegen a házigazda. — Attól tar¬ 
tok, rossz helyen jár... Kit keres? 

— ön nem Bársony Kálmán, a Darab¬ 
árugyár bérosztályának vezetője? 

— De igen. Es ön kicsoda? 

— Wiuidcrlicht. . . 

— Wunderlicht? 

— Wunderlicht András, csőszerelő, a 
Darabárugyár hantospusztai telepéről... 

Bársony lábai megremegtek, arca el- 
zöldült, és a nyelve szinte zörgött, amint 
ezt motyogta: 

— De hiszen... ez... lehetetlen! 

— Miért volna lehetetlen? — mosoly¬ 
gott nyájasan a látogató, és beljebb lé¬ 
pett az előszobába. 

A házigazda lerogyott az esernyőtartó¬ 
ra, és a homlokát simogatta: 

— Hiszen. .. hiszen ez egy fiktív 
név!... Én találtam ki ma délelőtt!... 
Wunderlicht András csőszerelő nem léte¬ 
zik, én találtam ki, hogy izé . . . 

— Hogy hamis munkalapokat állíthas¬ 
son ki erre a névre, és hogy közel két¬ 
ezer forint munkabért vehessen föl rá! — 
vágott szavába szelíden a fiatalember. — 
Tudom, kérem, hogy önnek köszönhetem 
a létezésemet. . . 

— Mi. . . mit óhajt? — kérdezte resz¬ 
kető -szájjal Bársony, miközben úgy 
érezte, hogy vérkeringése, megáll, majd 
fordítóit irányban indul meg. — Mit 
óhajt tőlem? 

— Kérem, nekem se lakásom, se ro¬ 
konságom ... Meg tetszik érteni, ugye? ... 
Még karakterem sincs... Hát néhány 
napig itt maradok önnél, aztán majd 
csak kialakul minden ... 

— Fá . .. fáradjon beljebb . . . 

* 

Bársony Kálmán bocsánatot kért ven¬ 
dégétől, átment a másik szobába, a tele¬ 
fonhoz: 

— Halló ... Te vagy az, Seregély kar¬ 
társ? — hörögte. 

Almos hang felelt: 

— En. Ki beszél? 

— Bársony ... Főkönyvelő kartárs, 
kérlek, haj van. 

A másik szobában a vendég dudorá- 


szott. Vajon mik a szándékai? A pénzét 
akarja? Vagy őket akarja lebuktatni? 

— Mi van? — kérdezte Seregély fő-, 
könyvelő harsányan. — Miért hallgattál 
el? 

— Wunderlicht van itt Wunderlicht 
András csőszerelő, a hantospusztai telep¬ 
ről... 

— Ne marháskodj, hisz ezt a nevet mi 
találtuk ki... 

— Ezt mondtam én is neki. Most 
mégis itt lesz nálam napokig. 

— Kicsoda? Kicsoda?! 

— Wunderlicht András. 

Megőrültél? Hiszen ez egy fiktív 
név, amire ma vettünk föl először fize¬ 
tést, fejenként 876 forint 33 fillért... 
Biztosan álmodtad az egészet! 

— Álmodtam? Hnhaha! Most is a 
szomszéd szobában dudorászik! 


— Ügy látszik, lebuktunk — mondta 
egy perc tűnődés után a főkönyvelő. — 
^Biztosan egy népi ellenőr, aki ráadásul 
még gúnyt is űz belőlünk . .. 

— Nem lehet az — tiltakozott Bár¬ 
sony —, ne tarts agyalágyult vénasszony¬ 
nak, aki ok nélkül rémképet Iát. Ha bár¬ 
mely más, régebbi fiktív néven mutat¬ 
kozik be, akkor én is arra gondolnék. 
De jusson eszedbe, hogy ezt n nevet 
csak néhány órával ezelőtt agyaltuk ki, 
erről nem tudhat rajtunk kívül földi 
halandó! 

— Fantasztikus!... — borzongotl meg 
most már Seregély főkönyvelő is, de ha¬ 
mar összeszedte magát. — Akkor hát... 
akkoi hát nincs más hátra, el kell ten¬ 
nünk láb alól! 

— Irtózom a vértől... — fehéredett 
el Bársony. 


— Nem késsel gondoltam. Azt hiszem, 
az ilyenféle nem közönséges emberrel 
szemben nincs is szükség közönséges 
fegyverre. . . Most fektesd csak le, ha 
ezt akarja, aztán reggel korán gyere be 
a gyárba, és hozd fel hozzám a bérlistát. 
Meglátjuk, hogy fantom-e. Ha az, akkor 
épp oly könnyen megszabadulunk tőle, 
mint ahogy életre keltettük ... 

* 

—•Itt vannak az összes rá vonatkozó 
iratok? — kérdezte másnap hajnalban 
irodájában Seregély. 

Bársony papírcsomót tett eléje: 

— Tessék. Itt a bérlista, és itt vannak 
a Wunderlicht névre kiállított munka¬ 
lapok ... — Véreres, kialvatlan szemei¬ 
vel eszelősen nézett a főkönyvelőre. — 
Amikor eljöttem hazulról, benéztem hoz¬ 
zá. Már ébren volt, ült az ágyán a fél¬ 
homályban, és cigarettázott. Rázárlam 
az ajtót. 

— Mindjárt eldől, hogy miféle szerzet. 
Ha fantom, mi hívtuk életre az által, 
hogy bevezettük a bérlistánkra, és mun¬ 
kalapokat állítottunk ki a nevére. — 
Seregély egyetlen határozott mozdulattal 
kihúzta a Wunderlicht nevet a bérlistá¬ 
ról, a munkalapokat pedig apró fecnikre 
tépte. — Most pedig. Bársony kartárs, 
hivatalos ügyben azonnal hazasiet és 
megnézi, mi az eredmény. 

* 

— Minden rendben van! — jelentette 
fél órával később Bársony a főkönyvelő¬ 
nek. — A vendég nyomtalanul eltűnt. 

— Na látod! Ügy látszik, nincsenek 
rendben az idegeid. 

— Semmi, már elmúlt... Bocsáss 
meg, de éjszaka, otthon, egyedül... 
Olyan furcsán éreztem magam ... Most 
nappal persze már röhögök az egé¬ 
szen ... 

— Na. Hát akkor a jövő hónapra is 
kiállítod a fiktív munkalapokat, ugye? 

— Persze. — Majd kis tűnődés után 
hozzátette. — De mindenesetre valami 
más névre... 

Dunai Ferenc 





Lidércnyomás 


Szegő Gizi rajza 



Hétfőn a borbélynál 


Hegedűs István rajza 



így látja a kapus 


így látja a csatár 































Csutakolás 


mmnotitt 

Tapintatos ember hírében állok, és ez 
nem véletlen. Sajnos, ezt az erényt nem 
mindenki méltányolja, s néha már-inár 
arra a következtetésre jutok, hogy talán 
jobb lenne gorombán, gátlástalanul, más 
emberek érzékenységére való tekintet 
nélkül őszintének lenni. Szemébe mon¬ 
dani őnagyságának, hogy csúnya, kö¬ 
zölni a kollégámmal, hogy tehetségtelen 
és ehhez hasonlók. 

Én azonban ilyesmit sohasem tudnék 
csinálni. Pedig a megnemértés néha na¬ 
gyon el tudja keseríteni az embert. A 
napokban például csúnya rágalmat hal¬ 
lottam Sanyi barátomról. Véletlenül még 
aznap találkoztam magával Sanyival. Le- 
verten üdvözöltem, fel is tűnt neki. Meg¬ 
kérdezte, hogy mi bajom van. Legyin¬ 
tettem. 

— Hagyd, rémesek az emberek. Miket 
mondtak ma is rólad! 

— Miket? 

— Csak nem képzeled, hogy elmon¬ 
dom neked? Most izgassalak fel? Nem 
elég, hogy nekem elrontották az egész 
napomat? 

— Na de szeretném tudni. 

— Ne haragudj, de ahhoz más ember¬ 
nek kellene lennem. Én nem az az em¬ 
ber vagyok, aki fontoskodva, mások ér¬ 
zékenységével xnitsem törődve vissza¬ 
mondja a rágalmakat annak, akire szór¬ 
ták. Én megvetem az ilyen embereket. 
Játsszák a jó fiút, a részvevőt, s közben 
felborítják a lelki nyugalmát annak, akit 
inkább meg kellene nyugtatniok . . . 

Sanyi oktalan ingerültséggel vágott 
közbe: 

— Most már azért szeretném tudni, 
hogy mit mondtak rólam! 

— Hát ezt tőlem nem tudod meg! Ne¬ 
kem drágább a te nyugalmad, mintsem 
hogy felelőtlen locsogással rontsam a 
levegőt. 

— Ide hallgass! Most már jobb, ha 
megmondod! 

Felkacnglam. 

— Jobb? Szerencsétlen! Ha tudnád, 
miket mondtak! Neked könnyű, nem te 
hallottad! Én hallottam! Nem kívánom 
még az ellenségemnek sem! Sose hittem 
volna, hogy ilyet fogok hallani egy ked¬ 
ves barátomról. De még szerencse a sze¬ 
rencsétlenségben, hogy én hallottam. 
Más talán nem tudna titkot tartani, ha¬ 
nem rohanna hozzád, és leöntene ezzel 
a borzalommal. 

Sanyi már kiabált: 

— Mondd már el, mert ha nem mon¬ 
dod cl, szörnyűségeket fogok elképzelni! 

Legyintettem. 

— Ilyen szörnyűséget nem tudsz el¬ 
képzelni, nincs neked ahhoz elég erős 
fantáziád. Nem is tudod, milyen szeren¬ 
cséd van, hogy nem mondom el! Amiről 
az ember nem tud, az nem is fáj. 

Hörgőit: 

— Tudni akarom! 

Ráztam a fejemet. 

— Jobb, ha nem tudod meg. Ismer¬ 
lek. amilyen érzékeny vagy, még felköt¬ 
néd magadat, ha megtudnád. 

Ekkor már üvöltött: 

— Azonnal mondd meg! 

Én is felvittem a hangomat: 

— Soha! Tapintatosságomért goromba¬ 
sággal fizetsz? Én itt uralkodom maga¬ 
mon, és ez a hála? M<*g akarod terhelni 
a lelkiismeretemet? Én legyek az oka 
a halálodnak? Nem! 

Sannyi ekkor fojtogatni kezdett, de én 
akkor sem mondtam neki semmit, ne¬ 
hogy felizgassam. Feleki László 




Egy divathölgy Vasvári Anna rajza 



Gondos apa 


Szűr-Szabó József rajza 



Ha akkor meg igazgató leszek, ez a gyerek osztályvezető lesz nálunk! 
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Turista a Pentagonból 


R 



A Karácsony-szigeti portyán 

Szegő Gizi rajza 



A Pentagon válogatott csapata. 



Dél-Amerikában 

Várnai György rajza 
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‘X'fé'fwéKs etfátatát 1 

Szombaton munkád, ha bevégezed, 

Hazamegy pihenni vágyva. 

Ám a négy gyerek és jó hitvesed 
Egyre a füledet rágja: 

• — Vasárnap pompás a szabadba' kint, 

Hát kora hajnalba induljunk mind! 

Anyósod noszogat: — Lusta ne légy! 
így aztán vasárnap túrára mégy. 

Fél ötkor vekkered csörögni kezd, 

Persze hogy a falhoz vágod! 

Hitvesed korhol, hogy mért teszed ezt, 

S rádakaszt ötféle zsákot. 

Hátizsák, kenyérzsák, kulacsok és 
Roller meg röplabda fölszerelés, 

Laticel, höpalack, féltucal pléd 
Es a mamának egy tábori szék. 

Beszállás! Mindenki taszít és lök, 

Cammogtok a zsúfolt H EV vei. 

Es mire lomhán a célba döcög, 
öregebb lettél pár évvel. 

Kiszállás! Közelharc, tolongás, jaj, 

Zekédre csurgóit az olvadó vaj! 

Párodból zokog a panaszos szó: 

Ütközben elveszett két takaró. 

S mert nem jól bírja a turisztikát, 

Hát belékarolsz a nődbe. 

Nyakadba veszed a kis Gusztikét, 

Húsz kavics megy a cipődbe. 

Zihálsz már, pedig csak félóra telt, 

Pannika bőg, mert egy bogarat nyelt. 

Pistike nyöszörög, éhes a srác, 

Vonszolod magad, már se hallsz, se látsz. 

Majd fűre telepszik le a család, 

Szundizni jó a szabadba 
Tízezer vad szúnyog röpül most rád, di 

Hernyó-raj mászik nyakadba. 1 

Anyósod visítva föl-alá fut: J y 

Lódarázs csípte — most ülni se tud ... f OQ 
Ági bőg, ki látott már ily bohót? 

* Málnának nézte a kecske-bogyót ... 

Ezt is mind túléli a kis család, 

Most újabb örömök jönnek. 

Vendéglő! Ott eszlek jó uzsonnát, 

Ám vissza nem is köszönnek. 

A pincér rád morog: — Tüstént hozok ! / 

Es azzal másfele siet, robog. 

Es mire rajtatok végre a sor: 

Elfogy a pörkölt, a sör meg a bor. 

Es midőn csöndesen leszállt az est, 

Készültök, hogy hazatértek. 

Persze az eső most zuhogni kezd, 

Viszont a ííEVrc nem fértek. 

Mit lehet tenni ? Hál gyerünk gyalog, 

Ágika sír, a kis Panni nyafog, 

Majd kedves nőd sikít egy vészeset: 

Pisti egy tócsában hasra esett. 

Éjfélre hazaér a kis csapat, j 

Nőd zokog priznicet kérx'e. I 

Gusztika bokája „így” megdagadt, 

Pistinek véres a térde. 

Esküszöl, hogy inkább kárhozott légy , 

Túrára , hogyha még valaha mégy! 

Ám jövő vasárnap, biztos lehetsz: 

§ Elölről kezdődik az egész hecc! 

_ Kirá,y DeZSŐ 











































































Ki a földekre! 


Pusztai Pál rajza 



- Mi az, Kovács elvtárs, 
maga nem dolgozik? 


AVA * 


OJKn/M/Uft 


Mu 



Min nlald 


mi mm 


Mottó: Nincsenek régi vic¬ 
cek, csak öreg emberek van¬ 
nak. Egy újszülöttnek minden 
vicc új. 


Kovács IBUSZ-utazúson vesz 
részt. A tengerparton meglátja, 
amint útitársa, Balogh, egy 
üvegbe tengervizet mer. 

— Mit csinál? — kérdezi 
tőle. 

— Látja. Tengervizet viszek 
haza emlékül. 

— Akkor figyelmeztetem, 
hogy ne merítse tele az üve¬ 
get! 

— Miért ne? 

— Mert jön a dagály, és ki¬ 
nyomja a dugót. 



Zoltai másodszor nősül. Es¬ 
küvő után így szól ifjú nejé¬ 
hez: 

— Annuskám , én egy nagy 
hibámat elfelejtettem megmon¬ 
dani neked. 

— Mi az a nagy hiba? 

— Sokszor rámjön , és min¬ 
den ok nélkül féltékenykrdem. 


A bájos asszonyka meg¬ 
nyugtatja: 

— Nálam nem fogsz min¬ 
den ok nélkül féltékenykedni. 



Pétiké mindennap hazahoz 
az iskolából valami illetlen 
szót. Az édesanyja kétségbe¬ 
esik emiatt, cs egy alkalom¬ 
mal, mikor Pétiké megint csú¬ 
nya szót használ, azt mondja 
neki: 

— Pétiké, ha ezt a szót 
többé nem használod, kapsz 
egy forintot. 

Pétiké megígéri, és meg is 
kapja a pénzt. Másnap haza¬ 
jön az iskolából, és ragyogó 
képpel jelenti: 

— Anyuka, tudok egy új 
szót, amiért legkevesebb két 
forintot kapok tőled. 



Hideg zuhany alatt 

Szegő Gizi rajza 



Adenaucr: Szoktatom magamat arra az eshetőségre, ha valami 
megegyezés jön létre a berlini kérdésben! . . . 


Gyorsaság 


Toncz Tibor rajza 


Harc a nézőén Kaíán ^ raJza 






























































































































Az operaszínpad bűvös világa va¬ 
lósággal vonzza a nyugtalan képze¬ 
letű embereket, az Operaház palotá¬ 
ja körül, az eszpresszókban számos 
olyan opera-rajongó issza feketéjét, 
aki bármely pillanatban hajlandó 
világrengető reformokkal segíteni a 
dalmű-színházon. E „műfajhoz” tar¬ 
tozó ismerőseim közül is kiemelke¬ 
dik zaklatott lelkivilágú, idősebb ba¬ 
rátom, aki immár négy évtizede jár- 
kél fogadatlan prókátorként a két 
márvány szfinksztől őrzött palota 
körül, és tanácsokat ád anélkül, 
hogy erre bárki kérné. Az öregnek 
mostanában rosszul megy a sora, 
áhítatos hallgatói kihaltak, nagyon 
árván ténfereg az Operaház körül, 
és vannak olyan zord esték, mikor 
előadás után hiába les, zsákmányt 
orrontó vad vércse módjára a kapu¬ 
ban, nem talál megfelelő áldozatra, 
és kénytelen komor magányban el¬ 
fogyasztani a feketekávéját. Leg¬ 
utóbb aztán rámosolygott a szeren¬ 
cse, nem vettem őt észre, nem tud¬ 
tam elinalni, az Operaház előtt ha¬ 
saló szfinksz mögül lesett, és orvul 
csapott le rám, majd bevonszolt az 
eszpresszóba. Ott újból kifejtette el¬ 
méletét és opera-boldogító reform¬ 
jait ismertette. Az „Aida” például 
happy enddel végződhetnék, ha egy 
leány éjszaka odalopózik Iziz temp¬ 
lomába, a tátongó üreghez, hová 
majd a makacs Hadameszt fogják 
befalazni. Az üreget a legmodernebb 
komforttal rendezi be, és elhelyez 
az éhenhalásra ítélt Radamesz szá¬ 
mára legalább fél évre elegendő hús- 
és kenyérk szervet, a legjobb hír- 
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nevű cégektől. „Micsodát: Konzer- 
vet?” — kiáltottam fel megrökö¬ 
nyödve, míg a feketekávé a torko¬ 
mon akadt. — „Konzervet és kom¬ 
fortot háromezer évvel ezelőtt?T 
„Ugyan kérem, ne kukacoskodjunk! 
Az operaszínpadon minden lehetsé¬ 
ges.’' 

Amiben igaza is volt. 

£s áttért a „Traviatára”. No jó, 
Violetta mindent megígér Germont 
10 papának, a papa homlokon csókolja. 


majd jő Alfredo, akivel megbeszélik 
az egész link stiklit. Violetta meg¬ 
írja a szakító levelet, ahogyan ígér¬ 
te. Hogy azt mondja: mindörökre 
távozik és Alfredo felejtse el őt! De 
Alfredónak elárulja, hogy ezt csak 
a papa miatt csinálja. Otthon meg¬ 
tartják Alfredo húgának lagziját a 
kényes erkölcsű fiatalemberrel, aki 
nem veheti feleségül aráját, míg an¬ 
nak testvére, Alfredo „bűnös vi¬ 
szonyban” él, mégpedig egy — 
olyan nővel. Aztán, mikor már nem 
lehet változtatni a dolgon — miután 
Franciaországban akkoriban nem 
lehetett elválni! — Alfredo és Vio¬ 
letta ismét összehurcolkodik ... 

A harmadik duplánál tartottunk 
már, és sűrűn pislogtam a kijárat 
felé: hogy lehetne megszökni? De a 
műkedvelő dramaturg és opera-re¬ 
formátor szemfüles volt: előadta az 
ő „Turandot” megoldását. „Mit? 
Hogy a derék Kalaf még feleségül is 
veszi ezt a vérengző bestiát, aki per¬ 
cekkel előbb kergette halálba a hű¬ 


séges Liut? És leüttette legalább 
húsz dali ifjú fejét? Kalaf valóban 
fejtse meg a kérdéseket, a vérengző 
Turandotból váljék szerelmesen do¬ 
romboló cica, mire Kalaf így kiált 
fel: „Te véreskörmű szörny! Leüt- 
tetted több mint tucatnyi királyfi- 
szaktársam fejét? Halálba küldted 
Liut? Legyőztelek, a lábam előtt fet- 
rengsz, ezzel bosszút álltam rajtad, 
és most — menj”... A helyhatáro - 
zás nem fontos, hogy hová menjen, 
csak elkergeti, majd karonfogja Liut 
és nyomban feleségül is veszi. 
„Liut? Hiszen éppen most halt meg! 
Mégpedig önkezétől!” „Az nem tesz 
semmit. A seb nem volt halálos ” 
Ekkor felugrottam, és menekülő 
porhüvelyemet elnyelte egy mellék¬ 
utca sötét öble. 

Balassa Imre 
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LATIN-AMERIKAI TÖRTÉNELMI BALLADA 


(Komédia dalban elbeszélve) 


Lopez, jeles államelnök 
a szemét behunyta: 
átveszi a hatalmat egy 
katonai junta. 

Ha a nép a diktatúrát 
már nagyon megunta: 
átveszi a hatalmat egy 
katonai junta. 

Hazafias búbánatot 
belefojtva rumba , 
átveszi a hatalmat egy 
katonai junta. 

Nagyon gyakran megesik ez, 
van úgy, hogy havonta 
átveszi a hatalmat egy 
katonai jonta. 

Nem működik elég jól az 
USA-dollár pumpa? — 
Átveszi a hatalmat egy 
katonai junta. 


TATAI 




Mikor rossz a kávétermés , 
s nincsen tapír-sunka: 
átveszi a hatalmat egy 
katonai junta. 

Akármit is határozott 
a dél Este-Punta: 
átveszi a hatalmat egy 
katonai junta. 

Mert könnyebb a lázadás, mint 
bármi komoly munka: 
átveszi a hatalmat egy 
katonai junta. 

Ajánlás: 

Nem törődve, hogy a világ 
már rég junta-únta: 
vegye át a hatalmat a 
mindenkori (mindenkori?!) 
katonai, katonai 
junta. 
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Közlekedjünk figyelmesen! 

Szűr-Szabó József rajza 



Késői látogatók, 



avagy j 

Politikai módszerek alkalmazása a magánéletben 


A folyóiratok hasábjain, a rádió és a 
televízió adásai közben sűrűn találko¬ 
zunk pedagógiai célzatú írásokkal, illetve 
mű sorszámokkal. Száz okos tanácsot 
kapnak a szülők arra vonatkozóan, mit 
kell tenniök, ha gyerekük rendetlen, szó¬ 
rakozott, hanyag, hazudós stb. Ezek az 
útmutatások szükségesek és hasznosak 
ugyan, de egyoldalúságuk szembeszökő 
és érthetetlen. Még csak nem is érintik 
azt a problémakört, hogy a gyermekei c 
hogyan foglalkozhatnak hatékonyan szü¬ 
leik nevelésével. 

Itt van például a tanulás. Bár még 
nem kötelező az általános felnőttoktatás, 
azért nálunk egy bizonyos koron túl 
mindenki jár esti iskolába, levelező egye¬ 
temre vagy szaktanfolyamra. Ez rendjén 
is van. Hazánkban már nem a jó pap 
privilégiuma, hogy holtig tanulhat. A 
hiba egyes felnőttek tanulmányi fegyel¬ 
mében mutatkozik, s ez csak a gyermek 
és a tanár összehangolt nevelőmunkája, 
a jóirányú otthoni és iskolai jellemfor¬ 
málás segítségével szüntethető meg. 

Közelednek az évzáró vizsgák, és cél¬ 
szerű, ha a kedves fiúk és lányok az 
eddiginél nagyobb figyelmet fordítanak 
szüleik magatartására és tanulmányi elő¬ 
menetelére. Elsősorban a lógások ellen 
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kell a leghatározottabban fellépniük. Ta¬ 
lán a tavasz hozta magával, hogy mos¬ 
tanság némely felnőtt pajkosabb, csin¬ 
talanabb, mint az év más szakában, és 
fokozottabban kerüli az iskolát. A gya¬ 
nútlan, jóhiszemű gyermek nyugodtan 
ül a presszóban, kortyolja feketéjét, és 



nem is sejti, hogy kedves papája időben 
elindul ugyan munkahelyéről, de az isko¬ 
lába nem érkezik meg. Kószál a Duna- 
parton, kibiccl a sakkozóknak a Város¬ 
ligetben, ultizik valamelyik kerthelyiség¬ 
ben, vagy suttyomban moziba csalja a 
mamát. Egyszóval minden ürügyet ki¬ 
eszel, csakhogy ne kelljen dolgozatot ír¬ 
nia az abszolutizmusról, vagy felelnie 


szilárdságtanból, vagy szerkesztenie egy 
csonkakúpot. 

A vizsgák közeledtével elképesztő mé¬ 
reteket ölt a felnőttek puska-gyártása is. 
Némely gyerek álmában sem tételezné 
fel, hogy a gondjaira bízott szülő mi¬ 
csoda fondorlattal gyártja ezeket az ille¬ 
gális segédeszközöket. A miniatűrök ked¬ 
velői sok gyönyörűséget lelnének az 
olyan két négyzetcentiméter felületű cé¬ 
dulácskákban, amelyeken húsz elektro¬ 
technikai tétel teljes levezetése szerepel. 
Más felnőttek inkább a leporelló-módszer 
felé hajlanak, ismét mások szerint a kö¬ 
römre vagy tenyérbe írás az egyedül 
üdvözítő eljárás. Ilyen esetekben a gye¬ 
rek türelmesen magyarázza meg, hogy 
nem az iskolának, hanem az életnek 
tanulunk, márpedig senki nem élheti le 
az életét teleírt körmökkel és tenyérrel, 
íía a jó szó nem használ, meg kell vonni 
a makacskodó felnőttől a zsebpénzt, vagy 
átmenetileg el kell tiltani mozi- és szín¬ 
házlátogatástól. Akkor majd észhez tér. 

Még sokat írhatnék ezzel kapcsolat¬ 
ban, de most szólt a fiam, hogy amíg 
nem vagyok kész az algebra-házifelada- 
tommal, mással nem foglalkozhatom. El¬ 
nézést kérek ... 


Kürti András 


Vállalati könyvespolc 

Balázs-Piri Balázs rajza 


Elektromos orgona 


Gerő Sándor rajza 




opAZ 


11 


* 



































































A közönség nem tapsol... 


Szorgalmas 

medikus 

Várnai György rajza 


Algériában 

Vasvári Anna rajza 
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Hát még ha nem fogták volna cl Salant. a fővezért! 


JOGOS FÉLELEM 

A községi művelődési házban népsze¬ 
rűek voltak az ismeretterjesztő előadá¬ 
sok. Különösen a tsz nyugdíjasai járjak 
el rendszeresen a TIT-rcndcz vényekre. 
Mindig itt ültek a széksorok elején, kér¬ 
deztek, hozzászóltak a témához. Egyik 
napon azonban üres maradt a terem, az 
öregek közül egyedül a fehérhajú Feri 
bácsi húzódott meg csendes szerénység¬ 
gel a leghátsó széksorban. Pedig érdekes 
előadást hirdettek a plakátok, az italozás 
és a dohányzás ártalmasságáról. 



A művelődési ház igazgatója ijedten 
kérdezte az öreget: — Feri bácsi, hát a 
többiek nem jönnek? 

Feri bácsi lassan, komótosan préselte 
ki a választ: 

— Hát elindultak, de aztán meggon¬ 
dolták magukat Olyan hatásosak voltak 
eddig az előadások, hogy félnek, ha meg¬ 
hallgatják a mait, még leszoknak Q bor¬ 
ról meg a pipáról. Engem meg elküldték. 
A bortól a feleségem, a cigarettáról az 
orvos tiltott el, nekem nem árthat. . . 



Eheti hirdetésünk 


(Metlen szerelem, ? 



-Ke vegye le/ 
Csodálatosan 
szop ebben a 
r uhá han/ 


NVARl RUHÁK 
LEGNAGVQBB 
VÁLASZTÉKBAN 


immun 

CORVIN 


FTffl ítTM 

































Tavaszi divatlap Fülöp György rajza 






Nincs szomorúbb érzés, mint ami¬ 
kor az ember már kopaszodik, és 
hirtelen úgy érzi, hogy elfecsérelte 
egész ifjúságát. Csupán csip-csup 
dolgokat hajkurászott a boldogság 
tartalmas kék madara helyett, mi¬ 
által semmi, de semmi maradandó 
nem fűződik a nevéhez. 

Én is pont így voltam vele a mi¬ 
nap, midőn olvastam egy plakáton, 



hogy új társasági táncot mutatnak 
be a fővárosban. 

— No lám, megint egy új társasági 
tánc, amelyet mások fundáltak ki! 
Az évek vészjóslóan múlnak, s én 
pedig összetett kezekkel ülök fony- 
nyadó babéraimon ... Az ördögbe is, 
alaposan itt az ideje, hogy végre 
koreografáljak valami tisztességes űj 


társasági táncot, ezzel beírva nevem 
az egyetemes haladás aranyköny¬ 
vébe. 

Hát nézzük csak, mik egy jó kis 
tánc elengedhetetlen követelményei: 

1. Egyszerű legyen, mint egy po¬ 
fon, de valamivel érzékibb, hogy a 
kultúrszomjas tömegek minél köny- 
nyebben tehessék magukévá. — A 
borbély, a cukrász, a búrabúrabúr- 
kalappal.. . 

2. Ne igényeljen komplikált és 
költséges hozzávalókat (búvárharang, 
fokhagyma, nagyestélyi). 

3. Jóhangzású és lehetőleg telje¬ 
sen értelmetlen név, ez rendkívül 
fontos! — Például „Hipp-hopp”, 
„Etye-petye”, vagy mondjuk „Piesi- 
pacsi”. 

4. Végül egy fülbemászó sláger, 
amely az új társasági táncot minden¬ 
felé lankadatlanul propagálja. — 
Valahogy így: 

Legszebb tánc a „Picsi-pacsi”, 
Járja a sok kicsi csacsi, 

Nem kell hozzá luxuskocsi , 
Mégsincs párja , ugye, öcsi?! 
Pritty , pratty , prutty. 

<-h.) 


Korunk vívmánya: 
a félkész étel 


Vasvári Anna rajza 



És ami velejár: 
a teljesen kész háziasszony. 















































a büroKraciava 
ciával! Le a biiroKráciával! 






bíiroicréctéval! 


bürokráciával! 


btird 


Egy szurkoló közbeszól 


Hadd mondjam el néhány 
észrevételemet a televízió 
meccsközvetítéséről: 

A televízió szpíkerei követ¬ 
kezetesen azt mesélik el, amit 
úgyis látunk, és nem arról 



beszélnek, amire kíváncsiak 
vagyunk, és amit a képernyő 
nem tud mutatni. Pontokba 
foglalva észrevételeimet: 

1. A televízió-szpíker szün¬ 
tesse meg a felesleges beszé¬ 
det, és főképpen a mellébeszé¬ 
lést. Nevezze meg a játékost, 
aki a labdát vezeti, vagy aki 
akcióban van, mert a néző 


nem ismeri fel olyan köny- 
nyen, mint a bemondó, és fő¬ 
képpen nem látja a számát. 

2. Ne dicsérje, ne buzdítsa 
a játékost, ne adjon neki ta¬ 
nácsokat, hiszen a játékos 
úgysem hallja, amit mond, a 
néző pedig nem veszi hasznát 
az oktatásnak. 

3. Ne jósoljon! 

4. Ne közölje velünk, amit 
nem látott pontosan. Bosszan¬ 
tó, amikor a szpíker bejelenti, 
hogy szabadrúgás a Honvéd 
javára. Aztán utána teszi. 
„Ügy látszik, a bíró máskép¬ 
pen ítélt, szabadrúgás a Fe¬ 
rencváros javára.” 

Talán igazolást kapnak ezek 
a sorok, ha leszögezem, hogy 
a televízió-tulajdonosok tíz¬ 
ezrei, közöttük bizonyára a 
Ludas Matyi olvasói is nézik 
a televízión a futballközvetí- 
tést, miközben a rádiót is ki¬ 
nyitják, és a rádiószpíkert 
hallgatják hozzá. 


Őszinte elismerés 


Délután két cédulát talál¬ 
tam az ajtómban. Az egyiken 
a Fővárosi Gázművek közli 
velem, hogy „Karbantartási 
munkáját a zárt lakás miatt 
elvégezni nem tudta”. A má¬ 
sikon a Házkezelés megbízott¬ 
ja értesít: kétszer keresett hiá¬ 
ba, hogy megszemlélje a be¬ 
ázott mennyezetet. 

Engedje meg mind a Gáz¬ 
müvek, mind a Ilázkezelőség, 
hogy ezúton gratuláljak az 
írásbeli bürokrácia fejlesztésé¬ 
ben elért eredményeikhez. 

Ezúttal tényleg nehéz fel¬ 
adat előtt állottak: be kellett 
volna jutniok a lakásomba. És 
ha már úgy látták, hogy erre 
képtelenek, egyszerűen csak a 
házfelügyelőhöz kellett volna 
csengetniük. Délelőttönként a 
feleségemmel együtt ugyanis 
a munkahelyünkön tartózko¬ 
dunk, a lakás zárva van, de 
távollétünkben a lakásunk 
kulcsát állandóan a házfel¬ 
ügyelőnél tartjuk, hogy min¬ 
den hivatalos közeget készség¬ 



solom: ha valamelyikük ismét 
tetten ér, hogy munkaidőben 
a munkahelyemen tartózko¬ 
dom, a lakásba való bejutásra 
kérjen tanácsot a legközelebbi 
óvoda növendékeitől, azok 
majd megmagyarázzak, hogy 
mindenekelőtt forduljanak a 
házfelügyelő bácsihoz. 

M. P. 


A. S. 


gél odakalauzoljon és beenged¬ 
jen. Ügy látszik azonban, ez 
egyszerű módszerünk nem 
volt célravezető! ... 

őszinte elismerésem a lele¬ 
ményes bürokratáknak, akik 
a házfelügyelőnél való érdek¬ 
lődés helyett még ott a hely¬ 
színen ceruzát ragadva, felszó¬ 
lításokat szerkesztenek. Java- 


teleskéíől jötte m... 

— A nótárius dédunokájának naplójából - 


Budapestre jöttem ezt-azl vásárolni , 
mivelhogy fogytán volt otthon néhány holmi, 
s mert, miként az ember , a bútor is vénül, 
a nagy szekrényajtó kijött a hely ebül. 

Bcballagtam egy szép vas - és edényboltba, 
lábasok s egyebek fényletlek ott sorba , 
megkérdezték szépen , hogy hát mit kívánok , 
mondtam , hogy két zsanért, csuklós ajtópántot. 

— Van! — szólt az eladó s máris elém rakta. 

Üj lesz ettől majd a szekrényajtó sarka! 

Kitűnő alkatrész, pár fillér az ára — 

csak még szeg vagy csavar kellene hozzája. 

Talán falun akad? — Rábólintok: — Tényleg! 

Akkor még képszegei $ lolórcleszl kérek! 

— Tolóreteszt? Haha! — mondja , mint egy viccet — 
Miért tetszik kérni csupa hiánycikket? 

Fejcsóválva tértem egy divalüzlctbc , 
a kirakat pompás holmikluil volt telve . 

Csinos nő fogadott: — Tessék! — Inget kérek! — 
Mutatott is rögtön: — Színeset? Fehéret? 

Micsoda választék! Kapkodom a szemem: 

— Ezt is , azt is! — szólok —, csak negyvenes legyen! 
Hát a kis kartársnő , mint ki ezt nem érti, 
bosszankodva mondja: — Mindenki azt kéri! 

— Negyvennégy, harminchat van egész vagonnal, 
de a negyvenesek kifogytak azonnal !... 

Kénytelen voltam a szép nőtől elmenni 

s inget másik boltban , egy csúnyától venni! 


Lovászy Márton 


Elkoptatott útiköltség 


Január 9-én Barcson, 23-án 
pedig Kaposváron voltam 
szakorvosi vizsgálaton. Üti- 
költségem odo-vissza 29,60 fo¬ 
rint volt. Ennek az összegnek 
a visszatérítését, az előírt iga¬ 
zolásokkal ellátva, még január¬ 
ban kértem az SZTK nagy- 
kanizsai kirendeltségétől. Há¬ 
romszori reklamációm után 
végre április 21-én a postás 
17 forint 20 fillért kézbesített 
Ezek után csak arra lennél 
kíváncsi: 


1. Miért késett 
z átutalás? 


hónapokig 



///f/s////s//ssss/s//ssssr/sss/sj 




Félmegoldás az ügyintézésben... Schwott Lajos rajza 
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. . . ahogy ez a valóságban festene . . 


2. Milyen címen kopasztot- 
ták meg a 29,60-as útiköltsé¬ 
get 17,20 forintra? 

Kovács József 

VB-titkár, Komlósd 


Az érdekeltek 

hozzászólnak 

„Nyugalmas hely” című bí¬ 
rálatukkal kapcsolatban közöl¬ 
jük: a cukrászdái felszolgálók 
munkáját rendszeresebben el¬ 
lenőrizzük, és így biztosak va¬ 
gyunk abban, bogy a jövőben 
hasonló panaszra nem lesz ok. 

Royal Nagyszálló 

Rózsahegyi György lg. 

„Pótszék a moziban” című 
cikkükre intézkedtünk, és a 
pótszékek kiadását haladékta¬ 
lanul megszűntei lük. 

Moziüzemi V. 

Salgótarján 

Sztankovics István igazgató 
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A jó bornak is kell cégér 

John Bensőn 31 éves londoni gyá¬ 
ros betörés elleni riasztókészüléket 
gyártott. Prospektusában azt hir¬ 
dette, hogy a találmány minden be¬ 
törést megakadályoz. 

A bíróság előtt a napokban vád¬ 
lottként állt John Bensőn. Betörést 
követett el, és elcsípték. Az utolsó 
szó jogán klasszikus tömörséggel vé¬ 
dekezett: 

— Minél több betörés történt a 
városban, annál több készüléket ad¬ 
tam el. Szükségem volt propagan¬ 
dára. 

A tehén bosszúja 

Helsinkiből jelenti a „Sunday Ex¬ 
pressz” tudósítója: 

Egy Pekka Virtinen nevű kisbir¬ 
tokos eladta a bikáját. Ezen a vásá¬ 
ron az egyik tehene annyira felbő¬ 
szült, hogy fejés közben gazdája 
hátsó zsebéből fogával kihúzta a 
pénztárcát, s az egész vételárat meg¬ 
ette. 

Szegény Virtinen lehet jó farmer, 
de a nőkhöz nem ért. 

Mit tegyünk, ha farkassal 
találkozunk? 

Lois Crisler „Sarkköri vadon” című 
könyvében hasznos tanácsokat ad 
arra az esetre, ha az ember a vadon¬ 
ban farkassal találkozik. A legoko¬ 
sabb úgy tenni, mintha az ember 
maga is farkas lenne: „Lapulj le a 
földre, könyöködet szorítsd a tested¬ 
hez, alsókaroddal vidáman paskold 
a földet. Ha szerencséd van, a farkas 
elhiszi, hogy te is farkas vagy ” Eh¬ 
hez csak annyit tehetünk hozzá, 
hogy ha a farkas mégis széttép, ez 
annak a jele, hogy nem ugrott be. 






Az is valami 

Papp Imre iajza 


A súlyemelő esküvője 

Kálmáncbei Zoltán rajza 



— No. kaptál javítást? 

— Hogyne. Itt van a kezemben, 
rendbe kell hozni. 



Kinél legyen a pénz 

Menko László rajza 




A szórakozott szobrász 

Jankovszky Iván rajza 


Alkalmi tömítés 

Barát József rajza 


Az autóstop fejlődése 




A technika újabb vívmánya szűr-szabó József rajza 
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- Figyelem! Itt a kis madár! 




Ellesett párbeszéd: 

— Mondd, te érted a laoszi helyzetet? 

— Persze hogy értem. Elmagyaráz¬ 
zam? 

— Isten ments! 

* 

é 

Az ember néha fölöslegesen fárasztja 
magát. Jó, a villamoson, az autóbuszon 
gyakran kénytelen állni. De vajon mi 


az oka annak, hogy minden férfi állva 
szappanoz és borotválkozik? Mindez a 
fürdőszoba spártai berendezése miatt 
van. Nincs kényelmes ülőhely, s a tü¬ 
kör is olyan magasan van, hogy meg¬ 
követeli az ácsorgást. 

Lakástervezők, figyelem! Kínáljátok 
meg végre hellyel a borotválkozó fér¬ 
fiakat ! 

* 


Az autóbusz ülése mellett az ablak 
alatt látom a táblát: „Kihajolni veszé¬ 
lyes!” Sohasem jutott eszembe ennek a 
két szónak az értelmén gondolkozni. 
Most végre megfejtettem a jelentését! 

Milyen veszélyről van itt szó? Ezeket 
a vastag ablakokat sohasem eresztik le. 
Az ember csak az ablakon keresztül ha¬ 
jolhat ki, ez azonban rendkívül veszé¬ 
lyes, mert az üvegcserepek összevagdal¬ 
hatják az ember fejét. 

f. 1. 



Faluvége 


Pusztai Pál rajza 
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- Idesanyám, kóbor pestiek jöttek! 


























































XVIII . évfolyam 19. szám. 
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Ara: 1 forint 


1962. május 10. 



Toncz Tibor rajza 


EGY PESSZIMISTA NYUGATI 
SZÍNMŰ SZÜNETÉBEN 


— Kötelet, pisztolyt, mérget tessék ! 
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Az útibeszámolók szezonja 


Szűr-Szabó József rajza 



- Arról fogok írni, hogy láttam Párizsban egy érdekes tornyot! 


Átélés 



- Olyan nehéz munkára adtam ki utasítást, hogy egészen 

belefáradtam. 


Nem követendő példa 



— Lacika még csak ötéves, de már táppénzes. Csak pénzért 
hajlandó megenni a spenótot. . . 



X 
X 
X 

X Hallottuk, hogy disszi- 

* dalt, de ml nem faggattuk: 
3 hazajött, rendesen dolgo- 
X zik, a többi nem tartozik 
3 ránk. 

X Hamar megszerettük: ér- 
X ződÖtt Sipekin, hogy né- 

* hány évig Franciaország¬ 
ul bán élt. Volt a megjelené- 
x sében valami franciás, va- 
3 lami bájos gall hetykeség. 

£ Reggelenként megállt az 
X ajtóban és így szólt: 

* — Bonjour, bon jour! 

2 Mire mi kórusban azt fe- 
x leltük: 

x — Bonjour, Monsieur 

3 Sipeki! 

* Mondom, mi egy szóval 
x sem kérdeztük, hogy miért 
3 ment ki, és miért jött visz¬ 
ik sza. Ha Sipeki nem szólít- 
x ja Pattantyús nénit Mada- 
J mc Pattantyúsnak, ha nem 
X sóhajt fel időnkénhogy 
X ilyen az élet, c’est la vie! 
J — akkor talán eszünkbe se 

* jut, hogy ő... Néha azon- 
x bán neki is eszébe jutottak 
3 azok az esztendők. Egyszer, 
X minden bevezetés nélkül 
x így szólt: 

3 — Párizsban sokkal na- 

x gyobb és szebb íróasztalom 
X volt... 

3 v Nem szóltunk semmit, 
x nem kérdeztük, hogy hol 
x dolgozott, mit csinált, 
3 mennyiért — tapintatosab- 

* bak voltunk annál, de 
X másnapra szereztünk neki 
3 e öy gyönyörű barokk író- 
X asztalt. Hadd lássa, hogy 
x nálunk is vannak szép, 
3 nagy íróasztalok, nemcsak 
X Nyugaton, nemcsak Fran- 
X ciaországban. 

3 Amikor Sipeki meglátta 
^ az új asztalt, szívére szorí- 
x tóttá a kezét, és így szólt: 
3 — Merci! Mercií 

* Isten tudja, miért, de ha 
3 Sipeki Mademoiselle-nek 
3 szólította Marikát, a gép¬ 
ii írónőt, vagy ha azt mondta: 
X voila! —, akkor mindenki- 
3 nek Párizs jutott eszébe, és 
X az Eiffel torony. A föld¬ 
ei rajzban járatosabbaknak/ 
3 Bretagne sziklái és Pro- 
X vande virágoskertjei. 

3 Mondom, mi nem faggat- 
x tűk, hazajött, rendesen dol- 
X gozik, a többi nem tartozik 
3 ránk. 

x Náha azonban önszánta- 
3 ból is mesélni kezdett. El- 
x mondta például, hogy ami- 
X kor Nancyban dolgozott, 
3 csoportvezető volt, és nyolc 
X perfekt francia monsieur 
X dolgozott a keze alatt. 

3 Nem szőttünk semmit, 
x nem kérdeztük, hogyan ke- 

* rült Párizsból Nancyba, 
3 miért éppen ő lett a cso- 
X portvezető, és mi volt a 
X munkaköre — tapintato¬ 


sabbak voltunk amiál. Egy 
hónappal később azonban 
megkapta a csoportvezetői 
kinevezését. Hadd lássa, 
hogy nemcsak Nancyban 
lehet belőle csoportvezető, 
azért kár volt kimennie 
Franciaországba. Sőt, hogy 
lepipáljuk a franciákat, 
némsokára főcsoportvezető 
lett Sipekiből, hadd lássa, 
hogy nálunk nemcsak cso¬ 
portvezető lehet valakiből, 
de főcsoportvezető is. 

Egy alkalommal Sipeki 
így sóhajtott fel egy női 
fényképre meredve: 

— La Rochelle-ben na¬ 
gyon szerelmes voltam egy 
lányba ... Mon amour ... 
Ma cherie.. . Marienek hív¬ 
ták, és nagyon szeretett en¬ 
gem ... 

Nem faggattuk, ,ki volt 
az a Marié, hogyan került 
Nancyból La Rochelle-be, 
nem kérdeztük, hogy mi¬ 
lyenek a francia nők. Ta¬ 
pintatosabbak voltunk an¬ 
nál. Hazajött, rendesen dol¬ 
gozik, a többi nem tartozik 
ránk. Marika azonban oda¬ 
ment hozzá, és gyengéden 
megsimogatta a fejét. Hadd 
lássa Sipeki, hogy egy ma¬ 
gyar lány is tud olyan 
gyengéden simogatni, mint 
egy francia kislány. Aznap 
este együtt mentek haza ... 
Kéz a kézben ... 

Prémiumosztás előtt el¬ 
mesélte nekünk, hogy ami¬ 
kor Orleans-ban dolgozott, 
mindig kapott prémiumot. 
Nálunk is kapott, nehogy 
azt higgye, hogy csak Or¬ 
leans-ban adnak prémiumot. 
Ö kapta a legnagyobb ősz- 
szeget. Aztán elküldtük ju¬ 
talom-üdülésre, mert egy¬ 
szer elárulta, bár mi nem 
faggaUuk — hazajött, ren¬ 
desen dolgozik, a többi nem 
tartozik ránk —, hogy rend¬ 
szerint az Alpokban töl¬ 
tötte a szabadságát. Mi a 
Mátrába küldtük. 

Néhány nappal ezelőtt ki¬ 
derült, hogy Sipeki soha¬ 
sem disszidált. 

Ezt azonban ravasz szá¬ 
mításból eltitkolta az élet¬ 
rajzában. 

Mikes György 
































Őszinteség 




Egy ifjú költő korholta társát: 

— Megmondom, másként nem lennék barátod, 

Ha így haladsz, végleg lecsúszol: 

A tehetséged aprópénzre váltod! 

Kis szünet után felelt a másik, 

Miközben töltőtollát nézte: 

— Ne, gondold — mondta — ez nem így van, 

Csak apró tehetségem váltom pénzre! ^ ^ M 


Dolgozott egy fiatalem¬ 
ber valamelyik vállalatnál. 
Szorgalommal vége *te 
munkáját — általános el¬ 
ismeréssel nyilatkoztak ró¬ 
la munkatársai és közvet¬ 
len vagy nem közvetlen 
felettesei is. 

Fiatal hősünk egyszer 
tovább maradt a hivatal¬ 
ban, mert szerette volna 
befejezni a munkát, amit 
megkezdett. Később, ahogy 
indult haza, a csoportveze¬ 
tője szobája előtt ment el, 
s szemébe tűnt, hogy fény 
szűrődik ki az ajtó rése 
alatt. 

„Mi lehet ez? Ki van a 
szobában ? tv — spekulált a 
fiatalember, s mert nem¬ 
csak becsületesen látta el 
mindig a munkáját, hanem 
saját lelkiismereti ügyének 
érezte a társadalmi tulaj¬ 
don éber őrzését is, arra 
gondolt tehát, hogy be¬ 
megy, megnézi, ki van 
odabent. 

Először kopogott. Választ 
azonban nem hallott, sőt 
semmi más zajt sem. Le¬ 
nyomta a kilincset, de az 
ajtó — nyilván belülről — 
be volt zárva. Tulajdon¬ 
képpen ekkor gondolt csak 
arra, hogy az irodában 
tolvajok lehetnek. Gyorsan 
telefonált a rendőrségnek, 
ő maga pedig odaállt az 
ajtó elé, nehogy meglóg¬ 
hassanak a csibészek. Ha¬ 
marosan megérkezett a ha¬ 
tóság, kinyitották az ajtót, 
és — szegény fiatalember- 
ke majdnem hanyattesett 
a csodálkozástól, később 
pedig a rémülettől — bent 
a csoportvezetőt találták és 
az aranyos, szőkehajú 
Krisztinkét, a gépírónőjét. 

Hogy ők hogyan magya¬ 
rázták meg a történteket, 


- Óriási! Lady Recklcss minden vagyonát feltette!... 

(Franklin rajza a londoni ,,Daily Mirror^-ból) 
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arról nem tud a mesemon¬ 
dó, de ez nem is lényeges 
a továbbiak szempontjából. 
A szorgalmas fiatalember 
azonban — bár ugyanúgy 
dolgozott, mint annak előtte 
— prémiumosztásokkor 
rendszeresen nem kapott 
egyetlen fitying jutalmat 
sem. S a csoportvezetője 
véleménye szerint egyre- 
másra hibákat, baklövése¬ 
ket követett el a munká¬ 
jában. 

Őszintén megvizsgálta 
önmagát: lustaságot, mu¬ 
lasztást, a legjobb tudo¬ 
mása szerint sem bírt fel¬ 
fedezni Önmagában, illetve 
a munkájában. Ekkor el¬ 
határozta, hogy vándorút¬ 
ra indul, és megkeresi a 
mindenttudó öreganyót, aki 
meg tudná mondani neki, 
hogy hol találhat — lehe¬ 
tőleg a közelben — a mos¬ 
tanihoz hasonló állást. 

És amerre ment, minden¬ 
kinek elpanaszolta szomo¬ 
rú sorsát. 

Virányi Pál 


Töké letes kiszolgálás 


Várnai György rajza 




Autóstop Keleten 


Toncz Tibor rajza 


Nem magyar specialitás... 

(Angliában fokozódik a krumplihiány) 





























Esküvői fénykép 


Várnai György rajza 



Megjött az új kolléga 

Schwott Lajos rajza 



- Ide osztottak be, egy szobában fogunk 
dolgozni. 

- örvendek, de remélem, nem horkol! 



Felismerés 

A régi Otthon-körnek, az újság¬ 
írók klubjának egyik furcsa látoga¬ 
tója volt K. plébános, öt nem érde¬ 
kelte se a társalgó, se a zeneterem, 
de még a sok folyóirattal és könyv¬ 
vel ellátott olvasó sem. Mindig a 
kártyaszobába sietett, és estétől haj¬ 
nalig verte a blattot. A magas ter¬ 
metű pap ilyenkor is mindig reve¬ 
rendát viselt. 

Nagy ferblicsatába keveredett egy¬ 
szer. Százasok hevertek az asztalon. 
Partneré, Guthi Soma, nagy lappal 
a kezében, nem kímélte az ellenfelet, 
hanem hatalmas összeget hívott. A 
plébánosnak már bárom ásza volt 
(a negyedik lapot a szabályok szerint 
még nein látta), és ő is vakmerőén 
játszott. Végül már egész vagyon 
volt a tét, amikor Guthi kajánul le¬ 
terítette a lapját: négy királya volt. 

Ennél már csak a négy ász a jobb. 
K. hozzá látott az utolsó lap „kigube¬ 
rálásához” az úgynevezett gusztához. 
Kibicek tömege asszisztált a művelet¬ 
hez. Az esély nagyon kevés volt, a 
csomagban maradt számtalan lapban 
már csak egyetlen ász rejtőzik. 

Lassan, szertartásosan végezte a 
plébános a műveletet. Fel is állt egy 
kicsit az ünnepélyes pillanatban, su¬ 
dár termetén megfeszült a reverenda. 
Izgatottan figyelte, honnan kandikál 
ki a végzetes lap, és egyszerre csak 
megpillantotta a makk ász . furcsa 
kalpagját. Az asztalra rakta a győztes 
lapokat, két kezét az ég felé emelte, 
és ájlatos hangon mondta: 

— Van Isten! 

Harminc év óta volt felszentelt 
pap — ebben a pillanatban jött rá .. . 

Szoruko/otlsagi rekord 

Téved, aki azt hiszi, hogy a pro¬ 
fesszorok a legszórakozott ab b embe- 
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rek. Élt Pesten egy színpadi szerző, 
azt tartották a Horthy-korszak leg- 
szórakozottabb különcének. Legendás 
történeteiből kettőt feljegyeztünk. 

Este nyolc órakor elgondolkozva 
ment végig a Kossuth Lajos utcán. 
Abban az időben sélafikáló hölgyikék 
cirkáltak a járdán, és megszólították 
a magános férfiakat. Egy ilyen utcai 
tündér az íróhoz lépett: 

— Hova, hova szép ember? 

Az író felrezzent, megemelte a ka¬ 
lapját, és udvariasan válaszolta: 

— Ide megyek Boros mérnökékhez 
vacsorára. .. 

Szerette az állatokat, állandóan 
cukrot tartott a zsebében, és ha ku¬ 
tyával találkozott, megkínálta. Egy¬ 
szer egy kóbor kuvasz szegődött 
hozzá, és bánatosan tekintett rá. Az 
író benyúlt a zsebébe, cukor sehol. 
Zavartan nézte a kutyát, majd elő¬ 
vett egy pengőt, cs felé nyújtotta: 

— Nincs nálam semmi ennivaló ... 
Vegyél magadnak érte, amit akarsz. 

Unéneet,eb szerző 

Csathó Kálmán nagyszerű portrét 
festett a kortársairól írott könyvében 
ifj. Hegedűs Sándorról, a Nemzeti 
Színház amatőr házi-szerzőjéről, aki¬ 
nek befolyásos fivére, Hegedűs Lo- 
ránd pénzügyminiszter révén mindig 
kitárták az állami színpadokat. 

Akadt olyan darabja, amely csak 
a főpróbán ment, premierre már nem 
jutott el, mert a kritikusok felhábo¬ 
rodása elsöpörte. 

Játszották egy drámáját rendkívül 
mérsékelt sikerrel. Egy színházi új¬ 
ságíró kíváncsi volt a darabra, és a 
második előadáson beült egy páholy¬ 
ba. A szünetben megjelent nála a 
szerző és viharosan üdvözölte: 

— Szervusz, szervusz! Először lá¬ 
tod ? 

S. A. 
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Házi¬ 

asszonyok 

Dél-Ameri- 

kában 

Szegő Gizi rajza 


- És mondd, 
szívem, a te fér¬ 
jed hogy csinálja 
a puccsot? . . . 





Vagy hat évvel ezelőtt íriák az egyik 
szabolcsi termelőszövetkezetnek, hogy 
küldjenek egy megyei értekezletre vala¬ 
kit — lehetőleg nőt Terus nénit jelöl¬ 
ték ... Terus néni a faluban soha nem 
szokott felszólalni, de azon az értekez¬ 
leten olyan beszédet vágott ki, hogy az 
újság is írt róla. Azóta őt mindig, min¬ 
den küldöttségbe beválasztják, s mindig 
felszólal, bírálja a szövetkezeti vezetősé¬ 
get, elmondja, hogy mennyivel jobban 
mennének a dolgok, ha jól szerveznék 
meg a munkát. Jól összeszedi a beszélni 
valót. A munkafegyelem kérdését soha¬ 
sem felejti el szóvátenni ... De ha meg¬ 
nézi valaki a munkacgységtáblázatot, 
nála találja a legkevesebb teljesítményt. 

A szövetkezet pedig, amelyikről szó 
van, nem áll az utolsó helyen. Már ki¬ 
alakult a gazdálkodási rendje, s minden 
évre biztosítani tudja a negyven forin¬ 
tot. 

Nemrégiben értekezlet volt a járásnál. 
Az elnök is elutazott, de szerényen az 
utolsó sorban foglalt, helyet. Meglepődve 
hallja, hogy az elnök egyszeresük azt 
jnondja: 

— Szünet előtti utolsó felszólaló: Sze¬ 
replő Teri néni. 

— Hát ez hogy került ide? *— gon¬ 



dolja, de mindjárt rendezi is magában: 
nem szokott beszámolni, hogy hova hi¬ 
vatalos . . . 

Teri néni felszólalása úgy kezdődött, 
mint a többi: tíz ruhája van a szekrény¬ 
ben, ő rendszabályozza meg az asszonyo¬ 
kat, az elnök alig törődik valamivel. 

— Jellemző — mondta —, hogy ezen 
a jelentős tanácskozáson sincs itt, holott 
elsősorban neki lenne kötelessége itt len¬ 
ni, mert mi vagyok én, csak egyszerű 
tag... 

Az elnök a szünet után is szerény és 
szótlan maradt. 

Ügy adódott, hogy hazafelé az elnök 
ugyanabba a kupéba .került, ahol Sze¬ 
replő Terus néni ült réveteg mosolygás¬ 
sal, kissé magába mélyedve. Pont szem¬ 
ben volt üres hely. Amikor Terus néni 
felkapta a fejét, még a száját is tátva 
felejtette. Fülig, vagy tán még tovább is 
elpirult, az elnök azonban jókedvűen 
üdvözölte. 

—• Mi járatban Terus néni? 

— Hát maga? — kérdezte. — Csak 
nem valami értekezleten? 

— De bizony! 

Terus néni kínosan feszengett, de 
egyetlen szót nem tudott'kinyögni, pe¬ 
dig láthatólag nagyon igyekezett. 

— Jól beszélt, Terus néni! — szólalt 
meg hosszú szünet után az elnök. 

— Hát ott volt?! — kérdezte most már 
rémülten és még vörösebb arccal. 

— Ott én. És megszívleltem mindent, 
amit mondott. Aztán arra kérném, szó¬ 
laljon fel az esti közgyűlésen is, nyilvá¬ 
nítson kritikát, hadd tudja meg a tagság, 
milyen talpraesett, bátor asszony maga... 

Szemes Piroska 


Divat 


Balázs-Piri Balázs rajza 



Panoptikum 

(Nevezetes emberek) 

Pusztai Pál rajza 



a Magyar Nemzet kritikusa, aki meg volt 
elégedve a tévé május elsejei kabaréjával. 

























































A CSODALATOS KALUQYAI 


Kalugyai Mihály nem holmi műked¬ 
velő címzetes duhaj volt, hanem valósá¬ 
gos és tényleges alkoholista. Nem ment¬ 
ségéül mondom, de Kalugyai Mihálynak 
három oka volt az ivásra: 1. El volt 
keseredve a bonyolult nemzetközi hely¬ 
zet miatt, 2. nagyon szerette a rumot, 
3. mindig fizetett neki valaki. 

Hogyne fizetett volna, hiszen, ha Ka¬ 
lugyai ivott, az látványosságszámba 
ment. A fogával kihúzott palackdugót öt 
méterre is elköple, és egy liter bort úgy 
szippantott ki egyetlen húzással, hogy 
meg se rezzent, csak a szeme guvadt ki 
egy kissé. 



Egyszóval: Kalugyai általános bámu¬ 
lat és elismerés tárgya volt. 

— Micsoda szép nagy barom ember! 
— sóhajtott Rózsi ka, aki felszolgálólány 
volt az üzemi ebédlőben, és rendesen 
dupla adag marhapörköltet adott Mi¬ 
hálynak, hogy legyen szegénynek mire 
inni. 

flát annyi bizonyos: az Egyesült 
Hamutartó Műveknél senki se tudott 
úgy inni, mint ő. 

— Igazi kincs van a torkában — szok¬ 
ta mondogatni Jani bácsi, a próba-hamu- 
zóból. Persze, a nagy énekeseket ünnep- 

* lik, de egy ilyen csodálatos torkú em- 

• bemek, aki hat litert megiszik lábon, és 
megrágja a borospobarat, nem jár egy 
köszönöm se. 

— így igaz! — csatlakozott Mancika, 
a főmeós, aki titokban szerelmes volt a 


Nagy Kalugyaiba, és hátul, az udvarban 
ásta el az elfuserált hamutartóit —, inért 
kérdem én: látta egyszer is valaki Ka¬ 
lugyai Mihályt lefordulni a székről? 

Mikor Kalugyai Mihály a nagy nyil¬ 
vánosság előtt először fordult le a szék¬ 
ről, szem nem maradt szárazon. 

— Ez. igen! így mulat egy igazi ma¬ 
gyar ember! Ügy dőlt el, mint egy tölgy, 
mint egy szobor a talapzatáról. 

Az általános sikerre való tekintettel 
Kalugyai később naponta fordult le a 
székről . . . Hanem, tudja isten, mintha 
páratlan zsenije hanyatlásnak indult 
volna. Már a borospobarat se ette olyan 
jóízűen, mint azelőtt. 

Aztán egyszer, miután elfogyasztott 
két deci rumot pohárral együtt, hirtelen 
kihúzta magát, és közölte, hogy lemegy 
kaput nyitni kilenc fehér elefántnak. 

— Lám — rebegte Mancika — , más 
ilyenkor csak piciny fehér egereket lát, 
de a hatalmas Kalugyai nem adja alább 
az elefántnál! (Ám valahol a lelke mé¬ 
lyén mar Mancika is érezte, hogy itt 
valami nincs rendben, hogy valami lóg 
'a levegőben.) 

. . . És eljött a szomorú nap, amikor 
a Nagy Kalugyai már csak körbe tudott 
menni. Rajongói valamennyien ellátogat¬ 
tak a kórházba, ahol a páratlan embert 
ápolták. Vittek neki rengeteg virágot és 
kompótot, amit a Nagy Kalugyai gon¬ 
dosan összeöntögetett egy lavórba, és az 
egészet eltette az elefántoknak uzson¬ 
nára. 

Mindenki sajnálta szegény Kalugyait, 
mindenkinek volt egy szánó szava, hogy: 
Lám, lám, így jár az, aki nem hallgat 
az okos szóra. Pedig mennyire mond¬ 
tuk neki, hogy ne igyon . , . 

Fülöp György 


Mozireklám 

Szűr-Szabó József rajza 
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Ej, heh szeretem, ha megmagyarázzák '.'V. 
nekem a művészetet ! Az ember nem éri- ,\\\ 
hét mindenhez, piktúrához, zenéhez, iro-. \\\ 
dalomhoz, tánchoz egyformán: jól jön \\\ 
egy kis magyarázat, hogy miként is kell »V 
értelmezni a festő művét, mit is akar ki- '.\v. 
fejezni a zeneszerző, mit jelképez a ;\\\ 
balett-táncosnak ez vagy az a mozdu- \\\ 
lala. Mindjárt jobban tetszik, mélyebben V-V 
foglalkoztat az egész műalkotás, ha vau. *.\Y* 
aki tudatosítja bennünk annak mondani- *\\« 
valóját, s eloszlatja a félreértést, vagy 
ha még annyira sem értjük a művet, ,\\\ 
hogy félreérthetnek, segíti a megértést. V.V 
Rendkívüli módon szeretem a inagyará- Í.V 
zatot, akkor is, ha nem értettem miről *\y 
van szó, de akkor is, ha értettem. Mert »»« 
a magyarázat sohasem felesleges, legfel- 
jebb azt a eélt szolgálja, hogy a mű- 
élvező ellenőrzi önmagát: jól értette-e i\y 
azt, amit utóbb megmagyaráztak nekije. \\V 
Én a balettet például nemigen szoktam *\\\ 
megérteni, csak olykor, de akkor se min- 
dig. Csak gyönyörködni szoktam a szép \\Y 
táncokban meg a zenében, amire táncol- \\y 
nak, de úgy igazában, alapvetően nem •\y 
mindig értem, hogy mit is táncolnak cl JS 
nekem a táncosok. Festményben, költő- ,V,' 
menyben járatosabb vagyok, de a tánc \\\ 
megfejtése csak ritkán sikerül. így az- \\y 
tán nagyon örültem, hogy a színházi *\v 
hetilapban megjelent egy képes magva- Í*V, 
rázat, néhány baloU-mozdulnt s hozza- ;\\\ 
fűzve, hogy mit jelent a kérdéses nooz- *\\\ 
dulat, íme. például itt van ez az érdé- \\y 
kés jelenet: •••• 
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- Azt mondják, bent unalmasabb 1 . . . 


t 

Mit jelent ez? Ezt jelenti: Fiatalok 
vagyunk. Előttünk az élet. Mind a hét - 
ten tusijuk, mii akarunk. Nyugalom , 
harmónia , biztonság vesz körül minket , 
megleltük helyünk ebben a világban” 
Hát ezt jelenti. Én bizony nem hit¬ 
tem volna, hogy ezt jelenti, bevallom 
őszintén. Hogy a képen látható ifjú pár 
ekképpen lelté volna meg helyét ebben 
a világban, én erre gondolni sem mer¬ 
tem volna. Na persze, mert nem vagyok 
avatott értője a mozdulatoknak. Én, az 
én kis csacsi fejemmel ezt a mozdulatot 
így magyaráztam: „Szeretem a meny¬ 
asszonyomat, de sajnos, különös ötletei 
vannak. Mindig a leglehetetlcnebb he¬ 
lyeken kezd tornászni. De ha eltöri a 
nyakcsigolyámat, nem állok vele többé 
szóba.” 

Szóval így értettem. Ritkán tévedek 
ilyen nagyot. 
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Délelőtti történet 

Küküllőiné kilépett a ka¬ 
pun, és nekivágott a délelőtti 
verőfényben fürdő utcáknak. 
Módszeresen, sorban intézte 
el ügyes-bajos dolgait. Először 
beadta kél pár harisnyáját a 
szemfelszcdőhöz, majd sorba- 
állt szombat estére mozije¬ 
gyért. Azután beült a fodrász¬ 
hoz, végül a közértben és a 
húsboltban bevásárolt a vacso¬ 
rához. 

Visszatért a kapu elé, és 
ekkor megrohanta egy kínos 
érzés: valamit elfelejtett!! 

Gyötrődve ráncolta homlokát: 
csak nem valami fontosat fe¬ 
lejtett el? 

Végre eszébe jutott, hogy 
hálistennek csak azt felejtette 
el, amiért osztályvezetője hi¬ 
vatalosan a városba küldte . . 



Társadalomfizika 

Vas kartárs, mint a fémek 
általában, jó vezető. De kap¬ 
csolata a beosztottjaival még¬ 
sem megfelelő, mert elszigeteli 
tőlük poreelánmerev-orcájú tit¬ 
kárnője ... 



Őszinteség 

A postás a folyóirat leg¬ 
újabb száma helyett kis, 
nyomtatott cédulával csönge¬ 


tett be hozzám, amelyen ez 
állt; 

„Nagyrabecsült Előfizetőnk! 

Irodalmi folyóiratunk mára 
esedékes számát nem jelentet¬ 
tük meg, mivel íróink egyet¬ 
len olyan új novellát, verset 
sem alkottak, amely méltó 
lenne arra, hogy igénybevegye 
az olvasó drága idejét/’ 

Milyen marhaságokat tud az 
ember álmodni! 



Egy jegyespár töprengése 

Ahhoz, hogy a tanács azon¬ 
nal kiutaljon számunkra egy 
lakást, arra volna szükség, 
hogy minimum öt gyerekünk 
legyen. Ahhoz viszont, hogy 
öt gyerekünk legyen, minimum 
egy lakásra volna szüksé¬ 
günk .. 



Ez is van ... 


Egy cinikus f La tál ember ke¬ 
resztkérdéseim súlya alatt 
megtört, cs bevallotta, hogy ő 
nem is cinikus; sőt nagyon 
szépnek találja az életet, csak 
ezt szégyelli a haverjai előtt. 

(dunai) 



De Gaulle követeli az atomtitkot 
az USA-tól 



Kennedy: Mondja Charlie, tud maga titkot tartani? 
De Gaulle: Hogyne. 

Kennedy: Én is. 
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(Canard Enchainé, Párizs) 


Hamletnak igaza van 

Szűr-Szabó József rajza 



Hamlet: Szó. szó, szó . . . 


GÖRDÜLŐ HAGYOMÁNY 


Az „Egy pikoló világos” óta hagyománnyá vált, hogy 
szinte minden magyar film kezdő képsorait egy, a főváros 
utcáin döcögő járműből fényképezik. Ezek a film-indító 
járművek egészen addig poroszkálnak valamelyik főútvo¬ 
nalunkon, míg szerencsésen túlesünk a feliratokon, hogy 
aztán kezdetét vehesse a cselekmény. E fontos szerepben 
láttunk már több autóbuszt, tehergépkocsit, lopott személy¬ 
autót, sőt (igaz: csak egy kisfilmben) villamost is. 

A nemes hagyomány persze, lépést tart a fejlődéssel, 
így a „Házasságból elégséges” c. film elején már repülő¬ 
gépről láthattuk a pesti panorámát. Azóta azonban, úgy 
látszik, megtorpant az alkotók fantáziája, mivel a legújabb 
produkcióban ismét visszatértek a jól bevált autóbuszos 
indításhoz. 

Miután ily módon már annyiszor sikerült bebizonyíta¬ 
nunk, hogy közlekedő nemzet vagyunk, örömmel üdvözöl¬ 
nénk legközelebbi filmünkben egy olyan indítást, amely¬ 
nek nincs szüksége géperejű kocsikázásra ahhoz, hogy az 
expozíció simán gördüljön tova, a voltaképpeni cselekmény 
irányában... 

K — sy 



Beszámoló az új lakásról 

Erdei Sándor rajza 


- ... és ekkora hallunk van! . . . 


cs* 




























Javíthatatlan gépjavító 

Fülöp György rajza 



- Megőrültek? A traktor alatt alszanak, amikor minden 
pillanatban elindulhat. 

- Jó vicc! Ahhoz előbb nekünk kell megjavítani 



Egy állatbarát Afrikában ^ György ráJza 





- Pitizzél, Leókám! .. 




MLLALffi 


Budapest, márc. 7. 

Ma reggel, amikor beléptünk a 
vállalat kapuján, nagy tömeg gyű¬ 
rűzött az udvaron. Én is közébük íu- 
rakodtam, és akkor pillantottam meg 
a csodálat tárgyát. Karcsú, ezüst¬ 
testű helikopter állt az udvar köze¬ 
pén. 

Nem maradt sok idő az álmélko- 
dásra, mert rövidesen megjelent vál¬ 
lalatunk szeretett igazgatója, fekete 
ruhában, jobbjában papírlapokkal, 
kis dobogóra lépett, és a mikrofon 
maris röpítette az udvar minden 
sarkába a nagy szenzációt. 

— Elvtársaim, munkatársaim! Az 
ember ismét győzedelmeskedett a 
természet fölött! Vállalatunk, amely¬ 
nek annyi munkatársa jár vidékre 
ellenőrzésre, beszerzett egy helikop¬ 
tert, és ez páratlanul megkönnyíti 
majd munkánkat! 

Mivel én is egyike voltam a vidé¬ 
ket járó munkatársaknak, kétszeres 
figyelemmel csüngtem igazgatónk 
szavain. ' 

— Csak egy példa — mondta sze¬ 
retett főnökünk, és papírlapjaiba 
pillantott. — Mecsektótdebrősre vál¬ 
lalati kocsinkkal eddig három óra 
alatt jutottunk el. A helikopterrel — 
mutatott széles mozdulattal a nap 
tüzében fénylő gépre — negyven, 
perc alatt odaérhetünk! 

Dörgő tapsvihar, hurrázások. Az 
igazgató azt is megemlítette, hogy 
a helikopter beszerzése nem emész¬ 
tett fel nagyobb összeget, mert a vál¬ 
lalati kocsikat beadta helyettük, és 
a felszabaduló sofőrstátuszokból pi¬ 
lótastátuszt kreáltak. A gépkocsi¬ 
előadóból meg egyszerűen helikop¬ 
ter-előadó lett. 

Nagyon izgatott vagyok. Lehet, 
hogy egy hét múlva, vagy talán már 
holnap, én is helikopterrel szállók ki 



vidékre? Egye fene a napidíjat, ha 
ugyanaznap visszaérek a fővárosba, 
de hát lehet pénzzel megfizetni azt 
az érzést, amikor egy vidéki telepün¬ 
kön landolok majd a karcsú géppel, 
körémgyűlnek az emberek tágrame- 
redt szemmel, én hanyagul odadőlök 
p karcsú ezüsttesthez, és finom orr¬ 
hangon csak annyit, mondok: — 
Igen, elvtársak, ez a mi jó kis öreg 
helikopterünk!... 

Az izgalom miatt altatóval alud¬ 
tam el. 

Szörcsöghörömpo , márc. 14. 

Kissé bonyolult úton jutottam el 
ide, mert amióta van helikopterünk, 
nincs vállalati kocsink. Személyvo¬ 
nattal jöttem Tárnokfalváig, ott sze- 












































HELIKOPTER 


keret béreltem, majd hat kilométert 
gyalog tettem meg. A helikopter saj¬ 
nos bejáratás alatt van, és a pilótán 
kívül csak az igazgató elv társ mer 
felszállni vele. Csak most - látom, 
hogy milyen bátor ember a főnö¬ 
künk. Kíváncsi vagyok, vajon szé¬ 
dülök-e majd a magasban? 

Galgaszentábris, márc. 22. 

Nem, még mindig nem ültem a 
helikopteren. Már bejáratták, és a 
helikopter-előadó meg is ígérte, hogy 
ma a repülővel jöhetek ide, de köz¬ 
ben kiderült, hogy Hátsó-Dániából 
küldöttség érkezett a vállalathoz, 
természetesen le kellett mondanom 
a helikopterről és átengedni S kül¬ 



döttségnek, hadd lássák, milyen fej¬ 
lett nálunk a közlekedés, és milyen 
festői madártávlatból a Duna-kanyar. 

Villany csak tíz óráig van a falu¬ 
ban, ezeket a sorokat egy mécses 
lángjainál írom. Istenem, az ember 
kitör szűk föld-börtönéből, és szár¬ 
nyalva veszi birtokába a természe¬ 
tet ... de itt abba kell hagynom az 
írást, mert a mécses olaja elfogyott. 

Zagyvabélaréti váróterem , ápr. 29. 

Hajnali négy óra van, ébred a 
puszta. Millió élőlény köszönti itt, e 
festői váróterem környékén, a ta¬ 
vaszt, a mindennapi új életet. A 
Tol csva hátszeg felé közlekedő helyi 
vonat késik másfél órát, úgyhogy 
bőven van időm írni. Ma, illetve 
tegnap úgy állt a helyzet, hogy végre 
én, elsőnek a vidékre járó ellenőrző 
munkatársak közül, megkapom a he¬ 
likoptert. Eddig ugyanis javították a 
gcpet. Egy műszaki mesélte, hogy a 
léglapát megvetemedett, nagyon ne¬ 
héz volt a megfelelő alkatrészt be¬ 
szerezni, de tegnap reggel már kifo¬ 
gástalan állapotban csillogott a gép 
vállalatunk udvarán. 

Csakhogy akkor újra közbejött 
valami. Kásási főosztályvezetőnk 
költözködött. Hosszú, majd két hétig 
tartó kérvényezgetések után, kapott 
egy rózsadombi, négyerkélyes lakást, 
és be kellett látnom, a bútorok nem 
repülhettek maguktól a Pozsonyi út¬ 
ról a Rózsadombra. A bútorok csak 
helikopterrel repülhettek. 

De nem folytathatom az írást, be¬ 
futott a helyi* vonat, és én azzal a 
büszke és merész gondolattal szállók 
fel a szerelvényre, hogy ha ma nem, 
hát holnap vagy öt esztendő múlva, 
de fogok én még vidékre járni — 
vállalati gépkocsival!... 


Őrségváltás Argentínában Kaján Tibor rajza 



Földrajzórán 

Toncz Tibor rajza 



- Tanár úr. kcrcm. a Kennedv volt. . . 


Fejlődés Pusztai Pál rajza 



Tardos Péter 
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Évtizedes barátság köt Panyigai 
Lipóthoz, a kitűnő közéleti férfiúhoz. 
Barátságunk elvi megalapozottságára 
jellemző, hogy Panyigai hosszú évek 
óta minden lépéséről előzetesen ki¬ 
kéri a véleményemet, anélkül, hogy 
akár egy alkalommal is megszívlelte 
volna a tanácsomat, vagy módosított 
volna eredeti elképzelésén. 

— Ismered Plint Antalt? — kérdi 
egy alkalommal. 

— Ismerem. A sportemberre gon¬ 
dolsz, nemde? A bokor ugróra. Na¬ 
gyon rokonszenves, derék embernek 
tartom. 

— Örülök, hogy te is így ítéled 
meg — bólint Panyigai. — Úgy hatá¬ 
roztam, hogy kitüntetem őt Magyar- 
ország Bokorugró Bajnoka címével. 

— Várj csak! — mondom Panyi- 
gainak. — Ez nem szerencsés dolog. 
Plint kétségkívül számomra is a leg¬ 
rokonszenvesebb bokorugró, de azt 
neked is tudnod kell, sajnos, hogy 
mint bokorugró, erősen közepes vagy 
még az se. Legalább két tucat jobb 
bokorugrónk van nálánál. 

— Plint emberi magatartása pél¬ 
damutató — száll vitába Panyigai. 

— A leglelkiismeretesebben eljár a 
tréningekre. Életmódja kifogástalan. 
Törődik a fiatalokkal. Ezenfelül sze¬ 
rény és szorgalmas. 

— Emellett pedig, 'sajnos, gyenge 
bokorugró — mondom Panyigainak. 

— Ha ki akarod tüntetni, aminek 
egyébként én is örülnék, nevezz el 
róla egy sportlétesítményt, egy dísz¬ 
kertet vagy egy tápsót. Létesíts egy 
alapítványt a legsportszerűbb sport¬ 
ember számára, és adományozd neki. 
Vagy bármi mást, csak éppen ne a 
bajnoki címet, ami mégiscsak a bo- 
korugrásban elért tényleges ered¬ 
ményt jelzi. 

— Nem bánthatom meg mással. 
Egy sportoló igazi vágya csakis a 
bajnoki cím. Ez teszi egyedül ran¬ 
gossá. És végre is, Plint is neki tud 
szaladni a bokornak, éppen úgy, 
mint akár a legjelentősebb bokor¬ 
ugró, át tud esni a sövényen is, nem 
kell a kákán csomót keresni. 

Nem sokkal azután, hogy Plint 
Antalt kitüntették az év bokorugró 
bajnokának büszke címével, találkoz¬ 
tam Panyigai Lipóttal. 

. — Láttad volna, hogyan viselke¬ 
dett az ünnepségen! — meséli. — 
így kellene minden elismerést fo¬ 
gadni, ahogyan ő fogadta. Szabadko¬ 
zott, szerényen azt hangoztatta, hogy 
vannak nála jobb bokorugrók is. 
Nem szállt a fejébe a dicsőség, mint 
annyi másnak, öt bíztam meg most 
annak a küldöttségnek a vezetésé¬ 
vel, akik a közeljövőben részt vesz¬ 



nek az Európai Árok- és Bokorugró 
Kupa külföldi küzdelmeiben. 

— Legalább külföldre ne küldjük 
őt! — ellenkezem ismét. — Hiszen 
két tucat jobb bokorugrót tudtunk 
volna benevezni! Rendben van, jó 
viselkedéséért megkapta a bajnoki 
címet, de legalább ne büszkélkedjünk 
vele! Hanem még külföldre küldeni, 
még népszerűsíteni is! Egyszerűen 
ki fogják röhögni az erős mezőny¬ 
ben! 

— Akkor sem leszek hozzá tapin¬ 
tatlan! — kiált fel Panyigai harago¬ 
san. — Amúgyis eléggé bántja, hogy 
két tucat jobb bokorugrót lát foly¬ 
ton maga körül. Még én csökkentsem 
az önbizalmát? Ha nem is hoz dicső¬ 
séget ránk, rokonszenves magatar¬ 
tása minden bizonnyal mély benyo¬ 



mást gyakorol majd a külföldi kol¬ 
légákra. 

Nemrégen érkezett a hír Plint An¬ 
tal tragédiájáról. A kupaküzdelmek 
során egy esti, genfi sajtófogadáson 
Plint tévedésből bemutatót ugrott 
egy bokron át, mely egy szakadék 
szélén húzódott. A példás emlékezetű 
sportembert —» Panyigai javaslata 
alapján — most valószínűleg posthu- 
' mus kitüntetik a „Minden idők leg¬ 
jobb ürgeöntője” megtisztelő címé¬ 
vel is. 

Somogyi Pál 



Egyik reggel arra ébredtem, hogy ko¬ 
pognak. 

— Szabad! — kiáltottam, de nem jött 
be senki. Újra elaludtam, de nem sokáig, 
mert megint kopogtak. 

— Nem szabad! — kiáltottam most 
a változatosság kedvéért, de így sem 
jött be senki. Most már egészen felébred¬ 
tem, és rájöttem, hogy nem az ajtómon 
kopognak, hanem a fejem fölött, a pla¬ 
fonon. Ahá, megint javítják Bodóéknál 
a parkettát, azoknál ez gyakori eset. No 
nekem nem, nekem elég volt a múlt hé¬ 
ten az egész napi kopogásból. Elmegyek 
hazulról, beülök egy kávéházba, ott 
ilyenkor szép csend van, ott jó lesz ne¬ 
kem. 

Így is cselekedtem. Gyorsan felöltöz¬ 
tem, és elrohantam hazulról. Bementem 
egy kávéházbn, odaültem az ablakhoz, 
néztem a járókelőket, és pompásan érez¬ 
tem magam. De alig ültem ott egy ne¬ 
gyedórát, két ember jelent meg kék kö¬ 
penyben és kétágú létrával, amelyen az 
egyik felmászott, és szorgalmasan elkez¬ 
dett kopogni. Érdeklődésemre az, aki 
alulmaradt, közölte velem, hogy az abla¬ 
kok rosszul zárnak, és ők most itt az 
összes ablakokat megigazítják. 

No, nekem nem. Nekem nem fognak 
ill a fülembe kopogni. Azonnal távoz¬ 
tam, felültem egy buszra, és indultam ki 
a Huvösvülgybe. Olt ilyenkor szép csend 
van, ott jó lesz nekem. Ahogy megér¬ 
keztem, elindultam az erdőbe sétálni. 
Ez igen, itt nagyszerű, ez mar valódi 
csend, de egyszerre éles és határozott 
kopogás riasztott meg. Körülnéztem, ki 
kopog. Nem egy fekete holló, hanem 
egy szürke harkály, aki ahelyett, hogy 
a többi rendes madárral ilyenkor télidő¬ 
ben délre költözne, itthon marad, és itt 
kopog nekem. Kikopogtatja a fa kérge 
alatt megbúvó árlullun bogarakat, és 
megeszi. £n nem bánom, egye, ha erre 
van gusztusa, de ne kopogjon itt, az ör¬ 
dög vigye el, mikór én csendben sze¬ 
retnék lenni. Próbáltam elhessegetni, 
csapkodtam a tenyeremmel, megdobál¬ 
tam kaviccsal, de az nem sokba vette, 
kopogott tovább, sőt mintha az én bosz- 


szanlásomra mindig a közelemben levő 
fát választotta volna ki kopogás céljá¬ 
ból. Az okosabb enged — gondoltam, és 
gyorsan visszatértem a városba. Csend 
ugyan nincs, de harkály sincs. És Bu¬ 
dán vígnak csendes utcák is, ahol alig 
jár endSer, ott jó lesz nekem. 

Hát igen. Eleinte jó volt, nem mon¬ 
dom, de csakhamar itt is üldözőbe vett 
a kopogás. Előttem egy öregúr kopogott 
a botjával, mögöttem egy nő a tűsarkú 
cipőjével, fölöttem az ablakból kihallat¬ 
szott egy írógép kopogása, és a túlsó 
járdán egy részeg keservesen vonította: 
Bizony-bizony, egy szép napon, kopog 
az ősz az ablakon . . . 

Nohát, ami sok, az sok. Nem bírtam 
tovább, felszaladtam az orvosomhoz, és 
kértem, hogy írjon fel valamit kopogás 
ellen. O fel is írt, de előbb alaposan ki¬ 
kopogtatott. 

— Rémes — dühöngtem magamban. 
— Ebbe bele kell őrülni! Ahová me¬ 
gyek, ott kopognak! Ráadásul már a sze¬ 
mem is kopogott az éhségtől, de ez leg¬ 
alább nem hallatszott. Erről viszont 
eszembe jutott, hogy felnézek Rezső 
bácsiókhoz v ott kapok valamit enni, és 
ott nyugalom van, ott jó lesz nekem. 

Nem is csalódtam. Ez igen, ez nekem 
való hely, a nehéz sárga függönyök fel¬ 
fognak minden külső zajt. Itt nem lesz 
kopogva. Rezső bácsi szívesen fogadott. 

— Hogy vagy? — kérdezte. — Látom, 
jól. Jó színben vagy. 

Szólt, és lekopogta. 

Balázs Sándor 






















Teljes ellátás 


. Pál rajza 




Se szeri, se száma azoknak az élményeknek, amelyekei .» 
szabadban való festés közben átéltem. Leginkább a helybeli 
kíváncsiskodók kérdései, megjegyzései mulattattak. Egyszer egy 
kamaszkorban levő fiú állt meg mögöttem. Nézte, nézte, ahogy 
a tájat festem, csóválta a fejét, valamit nyilván nem értett. Vé¬ 
gül is megkérdezte: 

— Ugye a bácsiból festő lesz? 

— Ig‘ *n — válaszoltam. 

— Miért tetszett lefesteni azt a fát? Hiszen az már megvan 
egyszer! 

— Mert itt áll — válaszoltam. 

— Tudom én azt, de minek azt lefesteni? 

Erre azután még akkor se tudtam volna válaszolni, ha akar¬ 
tam volna. A fiú azonban nem sértődött meg, tovább nézte, 
hogyan dolgozom. Legnagyobb meglepetésemre egyszerre csak 
így szólt: 

— En is szeretnék festeni! Tessék mondani, mi kell egy jó 
tájkép festéséhez? 






Hát erre mit mondjak? Eszembe jutott Fényes Adolf, akitől 
egyszer ugyanezt kérdezték. Azt már feleslegesnek találtam meg¬ 
magyarázni, hogy híres festőbarátom szavait fogom ismételni, 
banem egyszerűen kölcsönvettem az ő magyarázatát, és így 
válaszoltam: 

— A festészethez két dolog kell. Egy tégla és egy újságpapír. 
A téglával megtámasztjuk a festőállványt, a papírral pedig jól j 
letöröljük a festéket az ecsetről. .. 

Hermán Lipót 
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Tessék mondani, vőlegényről is gondoskodnak? 


A horgász lélektana 

A londoni „Daily Mirror”- 
ban olvastuk egy asszony le¬ 
velét, aki évtizedek óta figyeli 
a birminghami csatorna part¬ 
ján üldögélő vagy álldogáló 
horgászokat. „ Különös embe¬ 
rek ezek. órákig ülnek éles 
szélben, esőben, sőt hóvihar - 
bán. Ha fele ilyen rossz kö¬ 
rülmények között kellene dol- 
gozniok, habozás nélkül sztráj¬ 
kolnának. Hogy mi jót talál¬ 
nak a horgászásban, nem tu¬ 
dom, mert még sohasem lát¬ 
tam, hogy bármelyikük is fo¬ 
gott volna halat.” 

A levélíró nem ismeri a 
horgász lélektanát. Nem a hal 
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fontos, hanem a szél, az eső. 
és a hóvihar. 

Néger ökölvívó 
és az amerikai paradicsom 

Archie Moore-t, a kisnehéz- 
súlyú néger ökölvívó világ¬ 
bajnokot felkérte az amerikai 
külügyminisztérium, hogy vál¬ 
laljon el egy propaganda-kör- 
utat Afrikában. Moore így vá¬ 
laszolt: 

— Nem volna okosabb, ha 
az USA déli államaiba men¬ 
nék először? Talán előbb ott 
kellene rendbehozni a dolgo¬ 
kat, mielőtt elmondanám Afri¬ 
kában, hogy milyen nagy széni 
az amerikai paradicsom! 


A Margitszigeten 

SzűiSSzabó József rajza 



Űjabb nyilvános telefonfülkéket 
állítanak fel 

Vasvári Anna rajza 



A nyilvánosság már biztosítva van .., 


11 















































ppiiii; 




Éjjeli ügyelet 


hisla'hyi 


mmmMmám 


;vava*avav.Vav.v.y; tv.v.iv//AV.v^:v/A\v.v/.v.v*iv.v*u^ ivavavAVaivavav\\\vAv ulVA **•••■ v.• ;vi u 

ftiw 

v.va 


v4vm\v«'.v. 

\V\V\V\V\vA 

miUViuM 

vAV.v.ViW 

H\v.\\\vv 

\\\\V,3 

= 

\\\\\\v,\\v 

ViV/.v.v,;;' 

SIS 


Női dolgok 


Vasvári Anna rajza 
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Az orvos mondta, hogy sportoljak . . . 
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Védekezés a pletyka 
ellen 




Régi sláger, mai szöveg 

Fíllöp György rajza 
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Tévécském, adj egy kis kimenőt! 
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OíPözéS 

Egy pár lép ki egy körúti ven¬ 
déglőből. A férfi részeg, a nő ve¬ 
szekszik vele , majd otthagyja, és 
felugrik egy 6-os villamosra. A férfi 
botladozva rohan utána , de nem éri 
ei a villamost. Pár pillanat múlva 
megáll a következő 6-os. A férfi fel¬ 
kapaszkodik, és rámutatva az előtte 
haladó villamosra, odakiált a veze¬ 
tőnek: 

— Kövesse azt a kocsit! 


E heti hirdetéseink 



^WKÖZÍ /HoToRrtRWY 
* 4 4tPLÍG£T8£N * 



OLtuM/i 


3 Tej vendéglő' 

Viseld 

Dupla,Kévés Katica 
Ri4*ieffq 

.heriiíeU cukrászdák 


XIII 




























































































































































































